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Έ κ ι  μίαν ώραν και πλέον, οί <ρογά— 
δες έξηκολούθησαν τον δρόμον των, χ ω 
ρίς νάνταλλάξουν οίτε μίαν λέξιν, μή 
τολμώντες σχεδόν, οΰτε νάναπνεΰσουν. 
Έ τρ εχο ν  με όλην τήν ταχύτητα τής μη
χανής των, ή πορεία τής οποίας, 
κανονική, άθόρυδος, αστραπιαία, . 
ώμοίαζε προς πτήσιν νυκτόβιου 
πτηνοδ.

Ή  οδός, τήν οποίαν ήκολού 
δουν, πατά μήκος τθ3 ποταμού, 
ήτο άνελπίστως ευνοϊκή διά τήν 
ονειρώδη αυτήν ποδηλατοδρο
μίαν. Χάρις εις τήν άκατάπαυ- 
ατον εργασίαν των μυρμήκων,
— εργατών λιλιπουτεϊων, ή φε- 
λοπονία όμως των οποίων έχει 
ενίοτε γιγαντιαϊα αποτελέσματα 
εί<» τ«ς χώρας αΰτάς τών θαυ
μάσιων, —  ολόκληρος ή όχθη 
είχεν άνασκαφή εις άπέραντον 
εκταοιν καί έξομαλυνθή οδτως, 
ώστε θά έλεγες ότι βλέπεις 
οτίβον ποδηλατοδρομίου ενώπιον 
οου ή οτι κάποια ευεργετική 
χειρ είχεν ίσαπεδώση τήν όχθην, 
επίτηδες διά νά διευκολύνω τήν 
άπόδραοιν I

Ή νύξ ήτο βάθεϊα' μόνον οί 
αστέρες ήγρϋπνουν, καθιστών- 
τες, κατά τήν ώραίαν Ικφρασιν 
τοδ ποιητοθ, τά οκό τη ο
ρατά. Οΰδεμία φωνή, οΰδείς 
θόρυδος, ουδέ τό ελαχιστονσύμ- 
πτωμα καταδιώξεως’ προφανώς 
ό Γιάτας καί οί πολεμιοταί του 
έκοιμωντο βαθύτατα,

Ο : φυγάδις ¿τόλμησαν επι
τέλους νάναπνεόοουν, νά ομι
λήσουν, νά σταθούν ολίγον προ; 
άνάπαυαιν. . . . Έδρόσιοαν τά 
καίοντα χείλη των εις τόν πο

ταμόν, ένιψαν τάς χέΐράς των καί τά 
πρόσωπα των, Ιφαγαντάς βανάνας, τάς 
όποιας, καθ’ ήν στιγμήν ανεχώρουν, 
τοΤς ειχβ παραδώοη ή καλή Μάργαρο
ν«, καί μετά τοδτο, άνήλθον πάλιν επί 
τοΟ ποδηλάτου Καί έξηκολούθησαν τον 
δρόμον των μέ τήν ιδίαν ταχύτητα.

Τοιούτονς μικρούς σταθμούς έκαμαν 
αρκετούς κατά τό διάστημα τή ς νυκτός. 
"Οταν επιτέλους άνέτειλεν ή ήμέρα, 
ή άποψις τής χώρας, εντελώς διαφορε
τική, τους έκαμε νά πιβτβύσουν ότι.εί- 
χον έξέλθη πλέον άπό τά ορια του βα-

' 0  s í  Γεράρδος, siosXGwv εις το νερόν έως τήν 
ω9ησε τό μονόβνΧον.» (Σ ελ . .3 1 4 , στηΧ. γ ' , )

λείου των Μπαροτσές. ΤΗσαν όμως κα
τάκοποι, έξηντλημένοι από τόν δρόμον 
καί από τήν αϋπνίαν. Κατήλθον αχό τό 
ποδήλατον, τό έκρυψαν έπιμελώ ς έντός 
ποκνοδ θάμνου, καί «! δύο νεανιδες 
έξηπλώθησαν Ιπί προχείρου κοίτης εκ 
βρύων καί φύλλων ξηρών, καί παρεδό- 
θησαν αμέσως ε ις  ύπνον βαθύν. Κ α θ’ 
όλον αυτό τό διάστημα, ό Γεράρδος ή- 
γρύπνησιν επ ’ αϊτών με σταθερότητα, 
και δέν έκοιμήθη, παρά μόνον άφ’ ου 
έξύπνησεν ή  αδελφή του.

Καί πάλιν έπέδησαν τοΟ ποδηλάτου 
καί έξηκολούθησαν τό τα- 
ξείδιον, πάντοτε κατάμή 
κος τοϋ ποταμοδ.’Η  όδός 
δπεδεικνύετο άφ’ έαυτής 
καί ο φυσικός εκείνος στί- 
6ος ήτο πολύτιμος βοη
θός;, τόν όποϊον δεν έπρε
πε ναφισουν ανευ σπου
δαίου λόγου. Ποΰ διηυ- 
θύνοντο οδτω ; ΓΙρός νό
τον· ! Τό έ6ε6»ίωνεν ή 
ποξίς τού Γεράρδου, καί 
αυτό ήτο τό κυριώτερον... 
"Α ν ή Λοαγχούα ητο πα- 
ραποτάμιον του Ζαμπέ- 
ζοο, ήρκει νάκολουθήσουν 
τήν όχθην του, διά νά 
φθάσουν εις τόν μεγάλον 
ποταμόν. Τότε πλέον θά 
εόρίσκοντο πλησίον του 
Τράνσόααλ, πλησίον τής 
ΓΙραιτωρίας, όπου Ιτεινον 
νά συγκεντρωθώσιν όλοι 
oí vauctfoí.

Έταξείδευσαν ούτως 
έπέ εξ ολοκλήρους ημέ
ρας, διανόοντες απέραντα 
διαστήματα, τρεφόμενοι 
δ ;» τών καρπών, τους ο
ποίους είίρισκον καθ’ όδόν 
εν αφθονία, πένοντες άπό 
τό δίωρ του ποταμοδ, 
κοιμώμενοι εκ περιτρο
π ή ς, καί διατηροΰντες, έν 
τιμ μ{σφ τής φοβέρας αυ
τή ς έρημίας, θάρρος καί 
ευψυχίαν «νωτέραν τής

μέσην,
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ήλιχίας τω ν.’Από καφοΰ είς κβιρόν Ιχ α - 
μνον καί συναντήσει; οχι «κινδύνους : 
πότε Ιδλεπον «γέλην βουβάλων, ¿σκυμ
μένων πρός το ί)3ωρ καί πινόντων α
πνευστί' πότε - πάνθηρα, έξηπλωμένον 
νωχελώς έπί τής όχθης ,ώ ; γαλή π ελώ 
ρια' πότε λεοπάρδαλιν, ώρυομένην άπό 
τα πλησιόχωρα δάση' καί πότε, —  Ιμ -  
φάνισις αυτή φοδερωτέρα,— Κάφρου; μέ 
απαίσιας όψεις, ώπλισμένους μέχρι; 5 -  
δόντωνκαί Ιστρατοπεδευμένους παρά τον 
ποταμόν. Πάντοτε όμως, το παράδοξον 
τ ΐ ί  Μ χβ νή ς,ή  όποία τους έφερε, καί ή 
ταχύτης αυτή τής πορείας των, έγίνετο 
ή σωτηρία των τριών ποδηλατών. Πολύ 
πριν ή ό έχθρός δυνηθή νά διακρίνη τί 
ήτο ή  παράδοξος ¿κείνη οπτασία, ή  τρέ
χουσα μέ ταχύτητα ανέμου, καί ή οπτα
σία έξηφανίζετο άπό τους οφθαλμούς 
των I 'Ανθρωποι καί θηρία «πέμενον 
κατάπληκτοι, ένεοί, άδλαβεϊς.-. Τοΰτο 
8έ συνέδπινε τόσον συχνά, καί κατά τόν 
ίδιον πάντοτε τρόπον, ώστε τα παιδί« 
ήρχισαν νά το συνειθίζουν καί να το θε
ωρούν ύ ς  διασκέδασιν. Καί αί συναντή
σεις αοται,αί όποΤαι τους Ικαμνον πλέον 
να γελοΰν, άντί νά τους φοβίζουν όπως 
πρώτα, διεκοπτον την μονοτονίαν τοΰ 
ταξειδι'ου.

Τ ή ν  έδΐόμην ήμέραν τό τοπίυν με- 
τεδλήθη. Ούτε όχθη ομαλή καί συνεχής 
πλέον, ούτε στίβος. Τό έδαφος ήτο πολύ 
ανώμαλον, μέ αποτόμους άνωφερεία; καί 
κατωφερείας ■ ’Αδύνατον πλέον νάκο- 
λουθήοουν τόν ροΰν τής Αοαγκούας ! 
Κ α τ’ ανάγκην λοιπόν ήκολούθησαν ά λ
λον δρόμον, καί είσήλθον εις μίαν κοι
λάδα, ή οποία εδρέθη εμπρός τω ν .’Εδώ 
τό έδαφος ήτο αρκετά ομαλόν, καί ή 
πυξίς τοΰ Γεράρδοο εδειξεν ότι τώρα 
διηυθύνοντο σταθερώτερον, άκριδέστερον 
πρός νότον, παρά όταν ήκολοϋθουν την 
όχθην τοΰ ποταμού, ή όποία Ικαμνε 
μίαν μικράν παρέκκλισιν πρός ανατολάς. 
’Οπωσδήποτε, οί γενναίοι ταξειδιώται 
ήσαν αποφασισμένοι νά μή χάσουν τό 
θάρρος των, ο, η  καί άν συνέδαινε δυ- 
σάρεστον.

Ή τ ο  περίπου ή  τετάρτη ώρα τοΰ 
απογεύματος. Οί φυγάδες έποδηλάτουν 
άπό πρωίας έπί τής νέα ; όδοΰ, όταν 
έξαφνα τούς Ιπ λη ξε συμφορά ανεπανόρ
θωτος : Κριγμός απαίσιος αντήχησε. 
Τό ποδήλατον έκάμφθη, έθραύσθη, έ -  
σταμάίησε, καί τους κατέρριψεν άπο- 
τόμως.

Την στιγμήν εκείνην, ευτυχώς, ήτοι· 
μάζοντο νά σταματήσουν,, καί ή ταχύτης 
τής μηχανής δέν ήτο μεγάλη" διά^τοΰτο 
καί μόνον ή πτώσις υπήρξε σχιτικώς 
ανώδυνος, ένψ ά λλω ς ή δυνατό νάποδή 
ολέθρια.

Πρώτος εσηκώθη ό Γεράρδος καί μέ 
μεγάλην του χαράν έδεδαιώθη ότι αί 
νεάνιδες δέν ειχον πάθη τίποτε. ’Αλλά

ψιΰ ! τό ποδήλατον ειχε πάθη πολύ- Τό 
στέλεχος— ή ψυχή τής μηχανής,—  είχε 
σπάση εις δυο I . . .

Είπομεν, οτι οί ταξειδιώται ήσαν α
ποφασισμένοι νά μή χάσουν τό θάρρος 
των ποτέ. Δέν το έχασαν λοιπόν ούτε 
τώρα, μολονότι τό δυστύχημα ήτο τόσιρ 
μεγάλαν. Καί μετά τήν πρώιην στιγ
μήν τ ή ς  κα τα π λή ξ*« ; ν.ιί τή ς  αμηχα
νίας, άπεφάσισαν νά εξακολουθήσουν τό 
ταξείδιον πεζή. Μ ήπως ειχον νά κάμουν 
καί άλλο τίποτε ;

Ό  Γεράρδος άπέσπασε τήν θήκην των 
εργαλείων, διά νά την πάρη μαζύ του, 
καί έκρυψε τό συντετριμμένου κοδήλα- 
τον εντός κοιλώματος, τό όποιον ¿σκέ
πασε μέ κλάδους καί φύλλα ξηρά. Έ 
πειτα έκαμεν εις τούς κορμούς τών δέν
δρων διάφορα σημάδια, διά νά ήμπορέση 
έν ανάγκη νά επανεύρη τήν κρύπτην. 
Καί μετά  τήν προετοιμασίαν ταύτην, ή 
τριάς τών οδοιπόρων ε’ξηκολούθησε τόν 
δρόμον τη ς .

Όποία διαφορά μεταξύ τής νέας πο
ρείας καί τής πορείας τών προηγουμέ
νων ήμερων I Ά ν τί τών δεκαπέντε καί 
είκοσι, χιλιομέτρων, τά  όποια διήνυον 
άλλοτε καθ’ ώραν, μόλις καί μεταβίας 
διήνυον τώρα τρία έω ς τέσσαρα. Ά λ λ  
ή καρτερία των έμ ελλε νανταμειφθή 
ταχέως. Περί τήν δύσιν τοΰ ήλιου, μό
λις έςήλθον άπό τήν κοιλάδα, έπαρου- 
σιάσθη πρό τών οφθαλμών των τό πλέον 
ανίλπιστον θέαμα.

Ε ις τήν άκραν άπεράντου πεδιάδος, ή 
όποία ήνοίγετο εις άπόστασιν διακοσΐων 
μέτρων κάτωθεν των, μέγας ποταμός 
έκύλιε τά ήσυχα νάματά του πρός 
δυσμάς.

Ό  Ζαμπέζος ! . .  Δέν ήμποροδσε να 
είνε άλλος, παρά ό Ζαμπέζος I Ό  Γ ε -  
ράρδο; καί ή Κοραλία Ιπείσθησαν περί 
τούτου με τό πρώτον βλέμμα.' Τόση 
μεγαλοπρεπής γαλήνη μόνον εις «τόν 
πατέρα τώ ν ποταμών» τής νοτίαςΆφρι* 
κής ήδύνατο νάνήκη... Οδτως ή κατα
στροφή τοΰ ποδηλάτου όπεδιδάζετο εις 
δυστύχημα όλως άσήμαντον, άφ’ οδ ή 
χρησιμότης του, έν πάση περιπτώσει, 
θά ίπαυε παρά τάς όχθας τοΰ ποταμοΰ 
τοότου, τόν όποιον επρόκειτο τώρα ν» 
διαπεράσουν. Ά λ λ α  πώς ;

Ή  λυσις τοΰ προβλήματος τούτου 
άπησχόλησεν αμέσως τόν νοΰν τοΰ Γ ε -  
ράρδου. Έγκαταστήσας τήν αδελφήν 
του και τήν Αίναν υπό τήν σκιάν ενός 
μεγάλου δένδρου, κατηλθε μόνος μ έ 
χρι τής όχθης, διά νά έξερευνήση την 
περιοχήν. Ού’τε Γχνος ανθρώπου, ούτε 
ίχνος πλοιαρίου. Ό  ποταμός Ιρρεε 
διαυγής καί σιγηλός επί κοίτης άμμου, 
άνευ ροτίδος εις τήν επιφάνειαν του. ’Ο 
Γεράρδος Ιρριψεν ολίγα ζυλάρια καί 
ειδεν ότι ή δύνάμις τοΰ ρεύματος ήτο 
ασθενέστατη. Εύχάριστον τούτο, διότι

παρείχε τήν ελπίδα νά διαπεράσουν τόν 
ποταμόν με τά προχειρότερα μέσα.

Η  θέα μεγάλου κορμοδ δένδρου ξη 
ρού, τόν όποίον πρόσφατος πλημμύρα 
ειχεν άποθέση επί τής όχθης, Ινέπνευ- 
σεν εΐς τό παιδίον ιδέαν τολμηραν. Διατί 
να. μή μεταδάλη τόν κορμόν τοΰτον εις 
μονόξυλον ; Τό εγχείρημα θά ήτο βέ- 
δαια δύσκολου, ά λλ’ όχι άκατόρθωτον.
Η  λεπτομερέστερα έξέτασις τοΰ κορμοδ 

τόν ενεθάρρυνεν άκόμη περισσότερον.Τό 
εσωτερικόν, ή ψίχα, ειχε σαπίση καθο- 
λοκληρϊαν, καί ήμποροΰσε νά την σκάψη 
μέ όσην ευκολίαν καί ένα κολοκύθι.

Α νήγγειλε τήν εύχάριστον εϊδησιν 
εις τούς συντρόφους του, καί από τήν 
άλλην ημέραν τά τρία παιδία ήρχισαν 
τήν εργασίαν. Ε ις έλίγας ώρας, τή 
βοηθεία τών εργαλείων τοΰ ποδηλάτου, 
κατώρθωσαν νανασκάψουν εντός τοΰ κορ- 
μοΰ, κοίλωμα αρκετόν νά περιλάδη καί 
τούς τρεϊς. Κατόπιν ήναψαν πυρ μέ τόν - 
φακόν τοΰ Α ιγ κ έν ,— ό όποιος τοίς τον 
ειχε χαρίση γενναιοφρόνως,— καί Ικαυ- 
σαν τό περιττόν μέρος του κορμοΰ, άπό 
τά δύο άκρα, εις τρόπον ώστε τώ άφι- 
σαν μήκος τεσσάρων μόνον, μέτρων. Ή  
εργασία αυτή κατηνάλωσεν ολον τό α 
πόγευμα, αλλά τό έσχέρας ή τριάς τών 
οδοιπόρων κατείχε μονόξυλον χονδροειδές 
βεβαίως καί προϊστορικόν τήν οψιν, ά λλ’ 
οπωσδήποτε ικανόν να πλεύση «π! τοΰ 
γαληνιαίου εκείνου ποταμοΰ.

Τήν Ιπομένην, κατεσκεΰασαν άπό μά
κρους κλώνους δένδρων δύο προχείρους 
κώ πας. Τό μονόξυλον ήτο έτοιμον' δεν 
έλειπε τώρα παρά μόνον ή καθέλκυσις. 
Πρός τοΰτο έδεησε να σκάψουν μετά 
κόπου εΐς τήν άμμον καί ύπό τό μονό
ξυλον, έν είδος τάφρου, είς τήν όποιαν 
ήδύνατο νά Ιλθ η  τό νερόν, οίίτως ώσιε 
νά διιυκολυνθή ή καθέλκντις τοΰ πλοι
αρίου, μέχρις οδ θά έπέπλεεν.

Ή  εργασία αΰτη, διά τήν οποίαν ή 
Λίνα, όπως καί οί άλλοι, κατέδαλεν 
όλας της τάς δυνάμεις, συνέτεινεν είς 
τό νά την Ιμψυχώση, ώστε νά μ ή  φο- 
δήται πλέον τόν κίνδυνον, καί νά έπιδι- 
δασθή μετά τής μεγαλητέρας ευκολίας, 
μόλις Ιδόθη ή διαταγή.’ Ή  Κοραλία 
έκαμε τό ίδιον. Ό  δέ Γεράρδος, είσελ- 
θών είς τό νερόν έ’ως τήν μέσην, ώθησε 
τό μονόξυλον καθέτως πρός τήν φοράν 
τοΰ ρεύματος, καί δέν επεδιδάσθη καί αυ
τός, παρά μόνον αφ’ οδ ειδεν οτι τό 
σκαφίδιον έπλεε καί άντεϊχε λαμπρά.

(Έ π ε τ α ι  σ υ ν έ χ !« .)

Γ ρ η γ ο ρ ι ο ς  Ξ ε ν ο π ο ϊ λ ο ι

Β  AÎAIÏAASi S  TüN ûataûn

ΠΑΙΔΑΚΙ ΚΑΙ ΧΕΛ>
(Μ δθοί Κριλώφ)

Μιά ’μέρα ένα παιδάκι ’¿τά χορτάρια 
οάυ είδε κάτι τι χωρίς ποδάρια 
νά έρϊιη, τό θαρρεϊ ότι είνβ χέλι 
κι’ άπλώνει νά το πιάση τολμηρό.
Μά ώζ βλέπει δχ· ήταν φείδι τρομερό, 
άμέσως άπισθοδρομεϊ κα! θέλει 
νά ψύγη, άλλά του τρέμουνε τά μέλη 
καί μένει έκεΐσάν τό κεράκι ώχρδ.
Τ ό  φεϊοι άτάραχ’ όμως καί ψυχρά :
«— Φίλε μου, είπε, άν ήθελε τολμήση 
τό χέρι σου έπάνω μου νά έγγίοη... 
τόν θάνατό σου ε ίχ ’ άποφασίση· 
γιατ’ ή κακία, μάθε, προχωρεί 
διπρόσωπη καί πάντα δολερή- 
κ ι’ δν τώρα σ ’ έσωσε δ Θ εό ς, άλλά 
μάθε άπό έμέ καί πρόσεχε καλά ;
Ποιδς εΤν’δάπέναντΙ σου πρίνγνωρίσης, 
παιγνίδια καί φιλίες μήν άρχίσης [ »

ί . Γ .  Γ ΐΑ Ν Κ Ο Ϊ Κ Ο Ε

Ο  Κ  O  Ρ  A  S
( Διήγημα Μ  J .  lacassagnr | 

(Σ υ ν έχ ει» · ®ελ. 3 1 0 .)

« Διατί λοιπόν —· έξηκολοόθησα,—  
νά κάμνης τόσφ κακήν χρήσιν τής ε 
λευθερίας σου ; διατΐ να εχης τά βαν
δαλικά αυτά ήθη, τά ληστρικά αΰτά 
ένστικτα ; Ά ,  πόσον ολίγον ομοιάζεις 
μέ τάς ωραίας καί λεύκάς έκείνας πε
ριστεράς, αί όποΤαι κατοικούν είς τήν 
γειτονικήν στέγην ! Τ ά ς ' βλέπεις ; 
Β λέπ εις  πόσον φρόνιμοι εϊνε, καί μέ τί 
χάριν αναπτύσσουν ΰπό τόν ήλιον ώς. 
ριπίδια τάς λαμπρά; των ουράς ;»

Οίίτως ώμίλησα πρός τόν Κοκόν. Με 
ήκουσε σοβαρός, στιλδόνων όλονέν διά 
τοΰ ράμφους τά μακρά του πτερά. Έ ν  
τούτοις ό οφθαλμός του έμενεν αινιγμα
τώδης, συστρεφόμενος ώ ς ζωντανόν το- 
πάζιον, έντός θήκης άπό μαδρυν βε- 
λοΰδον, Τ ί συνέδαινεν άρά γε μέσα είς 
τό χονδρόν του κεφάλι ;  Βεβαίως μετε· 
νόει' είς τό Ιξή ς  θά ήτο τόσον φρόνιμος, 
όσον καί αί περιβτεραί τοΰ γβΐτονος. 
Ό πωςδήποτε αί τύψεις του δέν μοι.ε- 
φαίνοντο καί σπουδαΐαι. Τ ί  περιμένετε 
άπό ένα πουλί ; Περιεφέρετο καμαρω- 

■ τός, έκυλίετο έπί τής λεπτής άμμου, 
αμέριμνος, απαθής, πλήρης έμπιστοσυ- 
νης πρός τόν κύριόν του, πρός τόν φίλον 
του, ό όποιος τόν ειχεν άναθρέψη άπό 
μικρόν, τβγίζων αυτόν μ ε τά χείλη του 
καί θερμαίνων, διά νά λησμονή τήν 'φω
λιάν, με τήν πνοήν του καί μέ τάς θω
πείας του. , .

«Πήγαινε, τφ  είπα' σε αγαπώ όπως 
πρώτα' πήγαινε νά χαρής τήν ελευθε
ρίαν σου I»

Έ πέταξεν  ήρ εμ α ,.έκαμε πολλάκις τόν 
γύρον του κήπου, έγγίζων μόλις τάς κο-

ρυφάς τών φιλυρών, κατόπιν ανυψωθείς' 
μ ’έξαισίαν όρμήν, μετεωρίσβη πρός σ τ ιγ - . 
μήν μέ τάς πτέρυγας ολάνοικτους, α
πλανείς, καί Ιγινεν άφαντος.

*
*  *

Φεΰ I ποϊος είμπορεΐ νά εΓπη : «Δεν 
θάμαρτήσω πλέον» ; Οΰδεν άσταθέστε- 
ρον τής ανθρώπινης αποφάσεως, ούδεν 
ευθραυστότερον τή ς ανθρώπινης συνεσεως, 
ουδέν άσθενέστερον τής ανθρώπινης. θε· 
λήσεως ! Διατί λοιπόν νάπαιτώμεν τήν 
τελειότητα άπό τά ζφ » , τά όποϊα είν* 
τόσον κατώτερα ημών, ώ στε μερικοί 
φιλόσοφοι τά ώνόμασαν «μηχανας ασυ
νειδήτους» ; .

Ό  Κοκός δέν μετενόησε, δέν «διορ- 
θώθη. Κάθε στιγμήν καί νεα άθλα, καί 
νέα παράπονα, καί νέαι αΐτήτεις περί 
άποζημιώσεως. Τό πλήθος τών απαιτη
τών μ ’ Ιπολιόρκει καθημερινώς. Ε ίς 
τήν θύραν τής οικία; μου, είς τήν είσο
δον, είς τάς κλίμαχας, — καντοΰ άνθρω
ποι μέ λογαριασμούς !

'Οφείλω νά ομολογήσω, Sri ο δυστυ
χισμένος αυτός Κοκός ήιο διαδολικώ- 
τατον πλάσμα. Ή  πονηριά του δέν ειχεν 
όρια. Πότε Ικλεπτεν από τόν γείτονα 
όλα τά σκεύη, τά όποία εδρισκεν είς τό 
μαγειρεϊον'πότβ έξηρέθιζε τούς σκύλους 
τής συνοικίας, τού; όποιου; καθίστα εκ- 
μανεΤς από οργήν' μίαν ήμεραν έβγαλε 
τό μάτι τής γάτας, τήν οποίαν έλά- 
τρευεν ή γειτόνιβσα,—  δυστύχημα τοΰτο 
άνεπανόρθωτον, καί έπί τέλους . . .  άλλά 
μ έ αυτό πλέον τό ποτήτιον υ π ερ εκ χ εί
λισε καί ή υπομονή έξηντλήθη.

Ενα πρωί' μ ' έξύπνησεν ό κώδων τής 
εισόδου, κρουόμενος λυσίωδώς. Έ τ ο  ό 
κηπουρός, ό άλλοτε μάρτυς τής κλοπής 
τοΰ δακτυλίου, καί ήρχετο καί αυτός μέ 
σωρόν παραπόνων καί απαιτήσεων.

«Κύριε I ανέκραξε μόλις μέ εΐδιν' 
ε!νε άνυπόφορον I είνε φοβερόν f ό κόρα- 
κάς σας. . . .

—  'Ησύχασε, καλέ μου άνθρωπε, 
¿ψιθύρισα. Κάθησε πρώτα καί ύστερα 
μοδ διηγήσαι τά παθήματα σου.

, Καί άμα εκάθησε,
—  Λοιπόν, τί τρέχει ; τόν ήρώτησα 

ανήσυχος.
—  Λοιπόν, νά τ ί τρέχει ύπέλαβεν ό 

κηπουρός. Χ θ ες  δ κόρακα; σα; . . .  α λή
θεια, πρέπει νά ξεύρετε Sri αυτό τό 
πουλί δεν με χωνεύει καθόλου . . .  καί 
Ιχ ει μεγάλο άδικο, γιατί κ ’ έγ ύ  αγαπώ 
τά ζ $ * '' κ ’ εγώ Ιχ ω  Ιναν ώραΐο παπα·' 
γάλο κ α ί .. .

—  Έ π ί τοΰ προκειμένου, σέ παρα
καλώ, είπα έπί μάλλον ανήσυχος.

—  Τό λοιπόν, κύριέ μου, χθές ¿φύ
τευα σαλατικά ’ς εν« κομμάτι τοΰ πε- 
ριδολιοΰ μου, πού το έσκαψα, τό ¿καθά
ρισα, τό Ισιαζα, τό ελίπανα, μέ τήν τέ 
χνη που ξέρ ω  ε γ ώ ... Ά μ α  ¿τελείωσα, 
¿γύρισα πίσω μου νά ίδώ πώς φαίνεται.

Τ ί νά (8ώ; Π ώ ς δέν μου ήλθεν αποπλη
ξία ! Ό λ α  τά σαλατικά ήταν αναποδο
γυρισμένα, βγαλμένα ε ξ »  από τής τρύ
π ες  των, μ έ  τ ις  ρίζες ’ςτόν ά ερ*. ΈκεΤ 
κοντά νά καί ό κόρακας σας, ποϋ κατε- 
γίνετο νάποτελειώση μέ τή μύτη του 
ένα μεγάλο σκουλήκι.. ,  Καί είπα με τό 
νοΰ μου : Ό  διάδολος Ιδαλε τήν ούρά 
του,ή μήπως εγώ  ¿κουρκούτιασα πειά καί 
δέν ξεύρω τί μου γίνεται ·, Καί άρχισα 
πάλι τήν εργασία, καί έξαναφύτευσα τά 
σαλατικά μου, οσω μπορούσα βαθύτερα. 
Δεν είχα τίλειώση ακόμα, καί γυρίζω 
πάλι πίσω μου. Ά ,  όχι, δεν ¿κουρκού
τιασα ! δ διάβολος, δηλαδή ό κόρακας 
σας τά είχε κάμη όλα ! Φαντασθήτε 
οτι μάκολουθοδσε άπό πίσω μέ πονηριά, 
καίόσφ εγώ  ¿φύτευα, Ικεϊνος ¿ξεφότευε! 
Καμμιά αμφιβολία, γιατί ‘ςτό στόμα 
του έκρατοΰσε μιά ρ ίζα ...Ά μ α  είδε πώς 
τον άνεκάλυψα, Ιφυγε φωνάζοντας σαν 
δαιμονισμένος.Άχ καί νά τον Ιπιανα !»

Ήτο κωμικός εν τή  ιερφ αγανακτήσει 
του ό αγαθός κηπουρός, καί δέν ¿[μπό
ρεσα νά μή γ ελ ά σ ω .’Οπωσδήποτε δμως 
άνεγνώρισα οτι ήτο ανάγκη νά λάβω 
αυστηρότερα μ ίτρα , καί κατεδίκασα τόν
Κοκόν είς φυλάκισιν.

*
*  *

Τόν έκλεισα είς τόν ορνιθώνα,— ευ- 
| ρύχωρον όμως ορνιθώνα, δεχόμενον τό 
φδς καί τόν ήλιον άπό μιαν μεγάλην 
θυρίδα, ή όποία έκλείετο με μετάλλινον 
δικτυωτόν. Κ α τ ’άρχάς άπεποιήθη πασαν 
τροφήν,— άπλοΰν κ  ά κ  ι ω^μ α βέθαια' 
έσκάλωσεν έπάνω είς μίαν ράβδον, τό 
σύνηθ;; πέταυρον τών ορνίθων, άπό τό 
όποιον τάς ¿ξιδίω ξε σατραπικώς, καί 
εμεινεν Ικεΐ ακίνητος, άφωνος, έν εκ- 
στάσει πρό τοΰ οόρανοΰ, τοΰ άπωλολότος 
παραδείσου του.

Έ ν  τούτοι; ό χειμώ ν¿πλησίαζε, μ ε τ ’ 
ολίγον τά φύλλα έπεσαν καί παγερός 
άνεμος έστενε τώρα διά τών κλάδων^τών 
υψηλών φιλυρών. Ό  Κοκός ¿συνείθισε 
τήν φυλακήν που' ή φαιδρότης τω  επα
νήλθε καί μ ε τ ’ αυτής τό ένστικτον τής 
καταστροφής. Κατεδίωκε τάς όρνιθας, 
αί όποΐαι Ιφευγον πρό τοΰ μαύρου έ χ *  
θροΰ περιδεείς, καί συνέτριψε τάς κε
φάλας δύο μικρών όρνιθίων. Διεσκέδαζε 
τήν πλήξιν τή ς  φυλακής δι’ αιματοχυ
σίας ! . .  Αυτό γίνεται ενίοτε'καί είς τάς 
φυλακάς τών ανθρώπων. . .

Ά λ λ ά  τήν άνοιξιν, τά πάντα μ ίτε-, 
βλήθησαν. Ό  Κοκός έγινε μελαγχολι
κός. "Εμενεν ήμέρας ολοκλήρους ακί
νητος, έπιμόνως ¿στραμμένος. πρός τό 
κυανοΰν τοΰ ούρανοΰ, διά τό όποιον ¿νο
σταλγεί. Τό πτέρωμά'του έξεθώρισεν, 
«ΐ πτέρυγες του Ιμάδησαν, τό βλε’μμα 
του έσδέσθη.

["Ε π β ίίιι τό τέλος.1
«□Κ .10Ν  β 4 Λ Ε Ρ Ο Ε
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ΒΡΑΣΙΔΑΣ  Κ. ΔΕΚΑΒ ΑλΑΑΣ  

Βραβιυβιίε
ύηό το ψευδώνυμον P«@tßto< Γυΐνχάρόο; 

ε ί ς  τον 5 8 ο ν  Δ ια γ ω ν ια μ δ ν  τ ω ν ' Λ ό σ ι ω ν .  
(*ίΐί çuXXiô.av 35ον. »Λ. 28Ö).

Α ) Π Ε Ρ Ι Π Ε Τ Ε Ι Α !  ΤΟΥ ΡΟ ΓΕ ΡΟ Ύ
( Σ χ ιν ίχ ί ι * -  ? £ ι  j s ) . .  3 0 8 )

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  1 Ζ - .

Ε Ι Σ  Τ Ο  Ο Π ΟΙΟ Ν  Ο Ι Γ Κ Ο Υ Ε Ρ 1 Λ Λ 1 Ε Ρ Ο Ι Κ Α Ι  ΟΙ
Δ Ρ Α Γ Ο Ν Ο Ι Α ΙΣ Θ Α Ν Ο Ν Τ Α Ι Δ Υ Σ Α Ρ Ε Σ Τ Ω Ν  

Ε Κ Π Λ Π Ε ΙΝ .

'Ε π ί πολύ οΐ αιχμάλωτο! περιέμειναν 
αν εϊσβολήν" εν τούτοι; ομώ; 8έν συ

νέβη τίποτε. Φαίνεται οτι οί 'Ισπανοί 
ε'χον παραιτηθή το3 πρώτου σχεδίου 
των, οριστιχώς. Διά περισσοιέραν όμως 
ασφάλειαν, οί φίλοι μας έξηρεύνησαν το 
υπόγειον. To πρώτον σπήλαιο» εΰρέθη 
χενόν, καί ό λίθος, ό οποίος έκλειε τήν 
είσοδον, είχε τεθή πάλιν εις την θέσι» 
του.

Χάρις είς τό σκότος, τό όποιον 16α- 
,σίλευεν εις το μεγαλήτιρον μέρος τοΰ 
.υπογείου, οί Γάλλοι ήμπόρεσαν νά'ίδουν 
τούς εχθρούς των, αθέατοι αυτοί, διά 
των σχισμάτων του βράχου.

Οί δραγόνοι είχον δέση τούς ίππους 
των καί άνεπαύοντο ήσύχως επί τής ό- 
δοΰ, αδελφικώς «»«στρεφόμενοι μετά 
των γκουεριλλιέρων.

Ε ις μικράν άπόστασιν άπό του ομίλου 
των στρατιωτών, εις έπιλοχίας τών δρα
γόνων,— διοικών τό απόσπασμα άφ' ής 
στιγμής «’φΟνεόθη ό επί χεφαλής αξιω
ματικός, —  έφαίνετο συνομιλών ζωηρό
τατα μετά τοΰ Ρ ίνω  καί τοΰ Μπρόουν.

Κατά πασαν πιθανότητα, οί δυο πα- 
νοΰργοι Ιλεγον οτι οί Γάλλοι δεν 
ήδύναντο νά διαφύγου», διόΐ! τό υπόγειον 
δεν ειχεν άλλην διέξοδον, «ΐμή τήν πρός

τήν οδόν εκείνη»,την τόβψ καλώς φρου- 
ρουμένήν.

Ή  συνομιλία μεταξύ τών τριών έξη* 
κολούθει, καί ό αξιωματικός έφαίνετο 
πειθόμενος· Οΐ πανοΰργοι έκάθησαν, ό 
έπιλοχίας έξεδίπλωσεν Ινα χαρτί καί ό 
Μπρόουν εξέθεσε» !π  αύτου κάποιον 
σχέδιο».

’Ολίγον κατ’ ολίγον, ο; πολιορκούμε- 
ειχον συναθροισθή παρά την είσοδον του 
υπογείου.

—  Π ρώ τ’ άπ' όλα, είπεν ό μαρκή- 
σιος χαμηλοφώνως, πρέπει να βχυρω- 
θώμεν ’ςτά γερά.

—  Κ αλή ιδέα 1 έπεδοκίμασεν ό Πα
σίχαρος.

—  Καί εΐνβ εύκολο νά γίνη, προσέ- 
θεσεν ό Ρογήρος" άρχει νά σπρώξωμεν 
έ’να κομμάτι βράχο εις τήν είσοδον, εμ 
πρός ’ςτήν πέτραν πού μας χρησιμεύει 
ώ ς θΰρα.

—** ’Ε γώ  αναλαμβάνω, ύπελαδε» ό 
πρώην δραγόνος.

Καί δράξας πελώριον τεμάχιο» βρά
χου, τό Ικύλισε, όχι καί με πολύ» κό
πον, μτ/,ρι του ΰποδιίχθέντος μέρους. 
Τώρα πλέον ήτο αδύνατον νά είσέλθη 
κανείς εις τό υπόγειον.

—  "Ετσι θά εϊμεθα σαν ’ςτό σπίτι 
μας ! ειπε κατευχαριστημένος ό Πασί
χαρος" τώρα πρέπει νά το σιγυρίσουμε 
καί νά καθήσουμε.

—  Τό σιγύρισμ* δεν .θάπαιτήση πολ
λή» ώραν, παρετήρησεν ς Ρογήρος, δι
ότι δεν εχομεν τίποτε !

—  Τό.νοΰ μας εις τόν εχθρό I είπεν 
ό μαρκήσιος. Καθένας μας πρέπει νά 
φυλάγη σκοπός με τήν σειράν του, καί 
Ιτσι θάποφύγωμεν κάθε Ιξαφνικήν έπι- 
θεσιν.

Ή  πρότασις «γινε δεκτή παμψηφεί, 
καί αμέσως είς εκ τών χωροφυλάκων 
έτοποθετήθη παρά τήν θύραν.

Κ α τ ’ άρχάς οί φυλακισμένοι έκάθησαν 
ήσυχοι, διότι είχον τιρόντι μεγάλην α
νάγκην άναπαύσεως. "Αμα έπέρασεν 
όμως όλίγη ώρα, Ισηχώθησαν καί ήρ- 
χισαν νά παραπονοΰηαι διά τήν απρα
ξίαν των.

—  Ά ,  δεν εινε δυνατόν νά έξακο- 
λουθήση Ιτσι ! ανέκραξεν ό Πασίχαρος. 
Αυτοί οί μασκαράδες έκάθησαν καί μας 
φυλάγουν άπέξω. "Αν είχαμε* ζωοτρο
φίας, αύτό δεν θά ήταν καί πολύ δυσά
ρεστο' δυστυχώς όμως δεν έχουμε ούτε 
ψίχουλο, καί μάλιστα ή κοιλιά μου άρ
χισε τόν ταμπουρα. . .

—  Έ χ ε ις  δίκηο, άπεκρίθη ό μαρκή- 
σιος" δεν μπορεΤ νά μείνουμε γιά πάντα 
κλεισμένοι. . . ,

—  Μέσα ’ς τ ’ αμπάρι 1 συνεπλήρώ- 
σεν ό Παπαφίγκος.

—  Καί γι" αύτό πρέπει νά βρούμε 
τρόπο. . . .

—  Νκνεόουμε 'ςτό κατάστρωμα ! συ-

νεπλήρωσεν καί πάλιν ό Παπαφίγκος.
—  Τό κατ’ εμέ, έξηκολούθησεν ό 

μαρκήσιος, ομολογώ ότι δεν βλέπω γιά 
τήν ώρα κανένα... Τ ί ; νά τα βάλωμε 
με τούς δραγόνους μαζί καί μέ · τούς 
γκουριλλιέρους αδύνατον !

—  Καί όμως . . . .  διέκοψεν ό Ρ ο - 
γήρος.

—  Ά ,  θά ήτο τρέλα σωστή" είμεθα 
μόνον έπτά έναντίον Ιξήντα, καί δεν Ι· 
χουμε ούτε όπλα ούτε πολεμοφόδια... 
Νά φόγωμεν άπό τό άλλο μέρος ; Καί 
αυτό πάλιν αδύνατον f

— Βεβαιότατα.
— Σταθήόε, παιδιά" ειπεν ό Παπα

φίγκος" ό ταγματάρχης Δυδάλ, άμα 
ίδή ότι. λείπουμε, μπορεί νά μας. . .

—  Ό χ ι ,  δεν πιριμένω νά μας ελθη 
άπό έκεΤ καμμία βοήθεια . . .  δυστυχώς [

—  Γιατί ; . . .
— Ή  παρουσία τών δραγόνων άπο- 

διικνϋει ότι έδώ κάπου θά εύρίσκεται 
πολυάριθμος εχθρικός στρατός. Ό  τα γ
ματάρχης θά Ινόησε βέβαια ότι κινδυ
νεύει νά προσθληθή άπό δυνάμεις άνω- 
τίρας τών ίδιχώ» του, - θά διέλυσε τήν 
στρατοπέδευσιν καί θά έξηχολούθησε τόν 
δρόμον του

—  Ό  Λαδουρέκος όμως. . .
— Μά λησμονείς ότι ό Λαδουρέκος 

είνε πληγωμένος καί δεν εϊμπορεΐ νά κι-
ν»)θή ;

—  ’Αλήθεια" κ ' εγώ  τό είχα ξεχά - 
ση . . . ώ , φουρτούνα πού μας βρήκε ! 
ΓΙανε τά ψέμματα I αΰτή τή φορά δεν 
τη γλυτώνουμε.

— Καί νά μήν Ιχ η  κανείς νά βαλη 
τίποτε 'ςτό στόμα του ! εστέναξεν ό 
Πασίχαρος.

—  Β ά λε μιά δέστρα 'ςτό τομάρι τής 
κοιλίας σου 1 σονεβούλευσε μέ σοβαρό
τητα ο Πεζοναύτης.

—  Νά είχαμε τόύλάχιστο τά άλογα 1
—  Ναέ, είπεν ό Παπαφίγκος, θά τα 

έκαδαλικεύαμε καί θά έκάμναμε τήν έ 
φοδο μιά χαρά.· . .

—; Ό χ ι  δά, θά τα Ιτρώγαμε, ειπεν 
απαθώς ό'Πασίχαρος.

—  Μκα ! Ικαμε σκανδαλισθείς ό Π ε
ζοναύτης.

—  Τ ί  νομίζεις ; εις τόν πόλεμο τρώ
γει κανείς S, τι. τύχη !

— Ή  συζήτησις είνε.περιττή, άφ’ 
οδ δεν έχουμε άλογα, παρετήρησεν ό 
Ρογήρος.

—  Ό  μούτσος Ί χ ε ι  δίκηο.
—  Τελοσπάντων, ειπεν ό μαρκήσιος, 

τό καλλίτερο» είνε νά περιμένουμε. . .
— Ώ ς  πότε ; ήρώτησεν ό Πασί- 

χαρος.(
—  Ώ ς  νά μας Ιλθή  -καμμιά καλή 

ίδέα, κανένα σχέδιον σωτηρίας. Πρός 
τό παρόν, ησυχία καί σιωπή.

Ό  χωροφύλαξ «σιώπησε, καί εξα
πλωθείς εις μίαν γωνίαν, προσεπάθησε

Ü  ά ίλ ίίΛ Α Σ ΐΣ  ÎÛ N  lU t& Ù N

νά κοιμηθή, διά -“νά περάση ή ώρα.
Οί άλλοι τόν έμιμήθησαν, έγκαρτε- 

ρουντες, άφ’ 6δ δεν είχον τ ί άλλο νά 
κάμουν.

Ό  Παπαφίγκος διηυθύνθη πρός τήν 
θύραν,διότι ήτο ή σειρά του νά φρούρηση.

* 0  Ρενώ, ό Μπρόουν καί ό έπιλοχίας 
τών δραγόνων επρογευμάτιζον ήσύχως, 
έστραμμένοι πρός τήν είσοδον τοΰ υπο
γείου" οί σκοποί έδημάτιζον Ιπάνω κά
τω , οί δέ δραγόνοι καί. οί γκουριλλιέ- 
ροι, έξηπλωμένοι εις τόν ήλιον, έκοι- 
μώντο μακαρίως.

Μετά μακράν σιωπήν, είς τών χωρο
φυλάκων άνέκραξεν έξαφνα :

—  Μου ήλθε μιά ιδέα ! , . *Αν ψά* 
ξωμε σέ όλα τά μέρη, μποροΰμε νά 
βροΰμε τίποτε φαγώσιμο" μου φαίνεται 
ότι δεν έψάξαμε καλά όλο τό υπόγειο.

—  Μπράβο I μπράδο! άπήντησε φαι- 
δρώς ό Πασίχαρος" έχεις .'πολύ δίκηο, 
παλλικάρι μου" πώς δίν το έσυλλογι- 
σθήκαμε αύτό προτήτερα ;

—  "A c δοκιμάσωμεν, είπεν ό Ρογή
ρος'αμφιβάλλω πολύ 3μως άν θά βροΰμε 
εδώ μέσα τρόφιμα' φαίνεται οτι ’ς αύτό 
τό διαδρλότοπο δέν τώχομν συνήθεια νά 
τρώγουν !

Ή  έρευνα ήρχισεν αμέσως. Ε κ τό ς 
τοΰ μαρχησίου, ό όποιος έμεινε φρου
ρός είς τήν θέσιν τοΰ Παπαφίγκου, οί 
λοιποί άνδρες διεσπάρησάν είς δλας τάς 
γωνίας τοΰ ύπογείου. Ε ίς τό πρώτον 
σχήλαιον δεν ευρον τίποτε άλλο, παρά 
μόνον μερικά καυσόξυλα. Οί φυλακισμέ
νοι όμως δεν έχασαν τό θάρρος των, 
διότι, καθώς παρετήρησεν ό Πασίχαρος, 
ά» υπήρχε καμμία κρύπτη, δεν ήτο δυ
νατόν νά φαίνεται έκ πρώτης οψεως" 
έπρεπε νά ερευνήσουν π ολύ.Έ ν  τοότοις 
αί Ιρευναι άπέδαινον μκταιαι, καί οί δυ
στυχείς έκιΤνοι ήρχισαν νάπΟγοητεύων- 
ται. Χωρίς πολεμοφόδια, χωρίς ζωο
τροφίας, τί θά έγίνοντο ; . .  Ό  είς κα
τόπι τοΰ άλλου έπέστρεψαν καί κατε- 
κλίθησαν έκ νέου, άπρακτοι, εκτός τοΰ 
Παπαφίγκου, ό οποίος επέμενε» ερευνών 
καί είς τάς σκοτεινοτέρας γωνίας. Έ -  
κράτει ένα δαυλόν άπό πεύκον, καί έξή - 
ταζε προσεχτικώς κάθε τοίχωμα, κάθε 
κοιλότητα, κάθε πτυχήν τοΰ βράχου. 
“Εξαφνα έξέδαλε κραυγήν χαράς :

—  Ούρρά ! Ιδαλα πλώρη κατά τήν 
αποθήκη ! .

Α μ έσ ω ς οί σύντροφοί του τόν π ε ρ ι 
στοίχισαν .

—  Πιάσι το δαδί 1 είπεν εις ένα 
στρατιώτην. Έ σ ύ , Ιΐασίχαρε, πλησίασε 
νά με βοηθήσης. Ά ,  γεια σου !

Καί βοηθούμενος ΰπο τοΰ πρώην δρα
γόνου, κατώρθωσε νάποσόρη άπό μίαν 
κρύπτην, τό εν κατόπι τοΰ άλλου, τρία 
βαρέλια καί ενα σάκκον.

(Έπεται συνέχεια) ΚγμΩΝ ΑλΚΙΔΠΣ
[Κ ατά  τό γαλλικόν τοΰ Ja c q u e s  L e ra a ire ]

[Τ όν  χατωτίρω ίιήγνιβιν άποσπωμίν έκ  τον 
$ρτι ίκβοβέντο; μνΟιστορήματας τον H e n ri 
M a lin . · ν * ! ρ  Π κ τ ρ ίδ ο ς ,  î i à  νότολανσονν 
μ ερ «ά ( (X των ωρκιοτάιων του αελ(5&>ν κ 'έ κ τ ' -  
νοι Sx τών άναγνωβτών μας, of δβοίοι δ εν η ν ώ - 
χησαν νάχοχτήτονν μέχρι! ώρας τό ϊζοχ«* τούτο 
βιβλίον. Σ .  τ .  Δ  ]

Η ΑΜΥΝΑ Τ Ο Υ  ΧΩΡΙΟΥ

Τό γεΰμα εόρίσκετο περί τά τέλ η .
Ό  Γκαγιώ ήτόιμάζετο νά κόψη καί 

διανείμη τή» «ήτταν, τήν όποιαν Ιγώ  έ 
βλεπα με λαιμαργίαν, ore αίφνης «στα
μάτησε με τό βλέμμα προσηλωμένον είς 
τήν οδόν καί διά μιας άνεσκίρτησε.

ΙΙαρετηρήσαμεν καί ήμείς ανήσυχοι, 
ά λ λ ’ ούδεν τό ασυνήθες εϊδομεν.

Αίφνιδίως έκ- 
τύπησε διά τής 
παλάμης τ ο υ  
τήν τράπεζαν, 
έξέφερεν η χ η 
ρόν βλασφημίαν 
καί Ικραόγασε :

— Νά τους ! 
νά τους 1

—  Τ ί  είνε ; 
ήρώτησεν ή σύ
ζυγός του έν
τρομος.

— 0 ?  Πρωσ-
σοι !

—  Ά ,  Θεέ 
μου, Θ εέ μου ! 
άνεφώνησεν ή 
γραία, κάιω  -  
χρος ,έκ τοΰ 
τρόμου.

Ή γέρθημεν 
εκ τής τραπέ-

* Κ ·
—  Κυτταξα- 

τε , μάς είπεν 
ό Γκαγιώ , βλέ; 
πετ® τα δύο 
μαυράδια εκεί 
κάτω ; εινε δύο 
ουλάνοι " έρχον
ται νά κατο
πτεύσουν. Τώρα 
νά ίδήτε, μα
σκαράδες ί . θά 
σας δείξω Ιγώ  !

"Ωρμησε καί 
ήρπασε τό ’κεκρυμμένον τουφέκιόν του" 
ά λλ’ ή Άντωνιέττα είχε κρεμασθή εις 
τόν λαιμόν του, καθικετεΰουσα αύτόν, έξω  
φρένων :

— Ροδέρτε, Ιφώναξε, Ροβέρτε I κά- 
θησε ήσυχος 1 μή κάμης τίποτε" εκεί
νοι είνε δυνατώτεροί μας ’ θά κάψουν τό 
χωριό ! . . θά σφάξουν όλους τούς κα
τοίκους 1 · . συλλογίσου, θά γίνης α
φορμή τρομακτικής συμφοράς.

—  Γνωρίζω τό καθήκον μου, άπήντα

ό δασοφύλτξ, άποσπώμενος άπό τάς ά- 
γκάλας της. ”Αφ?σέ μ ε, διότι δέν πρέ
πει νά^χάνω οδτβ στιγμήν.

— Κύριοι, σας; παρακαλώ, έλεγεν ό- 
λολύζουσα ή Ά ντωνιέττα" κρατήσετε 
τον ! . κρατήσετέ τον 1 . .

— Οί κύριοι είνε πατριώται, άπήντα 
Ικτίνος" απεναντίας αυτοί θά με βοηθή
σουν.

Ά ν ο ιξ ε  τήν θύραν, διέσχισε τήν οδόν 
καί έκρύδη είς τούς θάμνους.

Έμείναμεν σιωπηλοί καί όπωσοΰν α μ 
φίρροποι πρό τή ς  λύπης' τ ή ; γυναικός 
εκείνης.

Τ ότε ή ’Αντωνιέττα, βλέπουΐα οτι ού* 
δεν κατώρθωνε, συνήνωσε τάς χεΤρ*«, 
συνεστρεψε τού; βραχίονας καί πίιτουσα

γονυπετής πρό μιας έδρας άνεφώνησε : 
—  Θ ιέ  μου ! θ ε έ  μου 1 εύσ.πλαγχνίσου

μ«ς·
Έκυττάζομεν άχόμη διά τοΰ παραθύ

ρου* τά δύο μαΰρα σημεία «πλησίαζαν 
και όλονέν έμεγάλωναν" ήσαν πραγμα- 
τικώς δύο ο&λάνοι, οίτινες προυχώρουν 
μετά προφυλάξεως, κρατούντες τό ρε
βόλβερ είς τήν χεϊρα, παρατηροΰντες εις 
τό δάσος δεξιά καί αριστερά.

Πρός στιγμή» Ιτιεκράτησε φοβερά προσ-
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δοχέα. Αίφνης πιΐβοδολιβμ'ος ήχούσβη,χαΐ 
«Γς τίδ» ούλάνων, βληθείς εις'την κίφα- 
λήν, Ικύλίβθη χ«τω από τοΰ ςππου'δευ- 
τέρα βολή «δρ* το» άλλο» εις τό μέσον τοΰ 
στήθους" ό τελευταίο·; ε/,ρατήΟη σπασμω- 
3ς*ως Ιπί τοΰ i’rro o  το«, ο! δύο 3ε ϊκ -  
ποι, ότρέψαντες τά νώτα τότε, έφυγαν μέ 
καλκαίμδν, ό.μέν ε?ς άνευ Εππέως, ό 3έ 
άλλος μ ε το» αναβάτην του ν.λο»'.ζύμΐνου 
καί καταπεοόντα έχ ΐ τέλους τριακόβία 
μέτρα παρέκΐΐ.

’Δηούσασα τούς δύο πυροβολισμούς ή 
Άντωνεέττα άψήκε κραυγή», γονυπετής 
δέ πάντοτε, μ? το πρύσωπον μεταξύ των 
χειρΰν, ήρ^ίτε νά οδύρεται, ώ» νά εΓχε 
τραυματίας αντήυ χαμμία τών σφαιρών, 
Ό  Γχαγιω επανήλθε μετά σπουδής.

Ή  Ά ντω νιέττ* ήγέρθη, με το πρόσω
πο» δγρο» εκ τών δακρύων, χαί τοΰ είπε 
τραυλίζουβα':

. — "Α , Ροβέρτε ! τϊ έκαμες ; μας κα
τέστρεψες I

Ά λ λ ’ ό Γχαγιω δέν τις» ήχουεν.
Ό  Κάρολος, ό σύντροφός μου, χατεν- 

βουσιασμένος ώσφραΕνετο τήν οσμήν τής 
πυρίτιδος, τή» όποιαν Ιφερε μαζί του ό 

. δασοφΰλαξ, καί είπε πρός αϋτόν :
—  Τ ά  συγχαρητήριά μου ( ήβαν 8ΰο 

βόλια Ιξοχα ! . Ά λ λ ’ αυτοί τώρα 0ά 
έπιστρέψουν πολυάριθμοι. Τ ί θά χάμω- 
μ*ν ;

— Θά τους δεχθώμεν ώ ς στρατιώται, 
ε’πεν ό Γχαγιώ.·

— Ευγε ! ανέκραξε μετά χαράς ό ναύ
της Γαρδινέκ.

Ό  δασοφύλαξ σπεύσας πρός τό έρ- 
μάριον, Ιλαβε δύο τουφέκια, τα όποια 
προσέφερε προς τον Γαρδινέκ καί τον 
Κάρολον.

—  Νά, πάρετε, είπε»' Ιχ ει έδδ μέσα 
εις τόν σάκκον καί φυσίγγια άρκετά. "Ολα 
«ύτά είνε προ χαιροΰ έτοιμα.

—  Λαμπρά ! ειπεν ό Κάρολος χατευ- 
χαριστημένος θά διασκεδάσωμεν λ ι
γάκι !

—* Θάεχιομεν καλό γλεντι Ι- ΙπρόσΘε- 
σεν ό Γαρδινέκ.

—  Καί εγώ ; ήρώτησα διακόπτων αυ
τούς,

—  Του λόγου σου, κύριε Φερνάνδε, 
είπε συμβουλευτικές ό Κάρολος, Θά φύ- 
ΥΧ15 γρήγορα, «πό το μέρος όπου δεν υ
πάρχουν Πρώσσοι' γνωρίζεις καλά τί μας 
¿σύστησαν οί γονείς σου. Θα μεταβής εις 
Τούρ μέ τόν πρώτον σιδηρόδρομον όποδ 
Θ απαντήσεις.

.—  Ν α φύγω εις τέτοιαν στιγμή» 5 
άπήντησα εγώ ’ ουδέποτε ! χαί αΰτοί αί 
γονείς μου θά με Ιπέπληττον αργότερα 
διότι. Ιφυγα ώ ς δειλός,

Ιδών δέ ανοικτόν έρμάριον καί τρίτον 
τουφίκων μ !  αρκετά φυσσίγγια, τό ήρπασα 
καί Ιδήλωσα : — Μένω κ ’ Ιγώ  μαζί σας

— Ευγε σου, παιδί μου 1 βιπεν ο Γαρ- 
Ιινέκ.

—  Καλά εκαμες, πβλληκάρι μου I 
ε'πεν ό δασοφίλαξ.

—  Ε ις τό όνομα τοΰ Θεοϋ ! είπε τότ=. 
καί ο Κάρολος.

Καί μετά μικρόν έπανελαβε :
— Πρέπει όμως νά τα προίδωμεν όλα' 

έγ ύ  εΐμπορε! νά φονευθώ, καί 8iv επι
θυμώ οϊ Γερμανοί νά ευρουν τά γράμ
ματα ποΰ κρατώ έπάνω μου. Τ α  άλλα 
τώρα ε’νε σταλμένα' «ς  ξεφορτωθώμεν 
καί τοΰτα.

Καί έξάγων έκ τοΰ εσωτερικού θυλα
κίου του τήν στρατιωτικήν αλληλογρα
φίαν, τήν όποιαν ό Γαρδινέκ τοΰ είχεν 
έμπιστευθή, τήν Ιρριψεν εις τήν θερμά
στραν, όπου διά μιας άπετεφρώθη.

Ά λ λ ’ ήδη οΐ γείτονες είχον άνοίξη 
τάς θύρας τών οικιών των. Τινές αυτών 
προσήρχοντο ανήσυχοι, μαντεύσαντες τά 
συμβάντα.

Ό  δασοφύλάξ, άντι πάιης άλλης I -  
ξηγήσεως, ίστάμενος όρθιος παρά τήν 
όδό», Ιλεγεν  γεγωνυία rr¡ φωνή :

—  Οΐ Πρώσσοι I . . οί ΙΙρώσσοι έρ
χονται ! γρήγορα εις τά όπλα ! -

Αΐ γυναΤκες Ιτρεχον οΐμώζουσαι καί 
κατέφευγον «ίς τάς οικίας των, τών ό 
ποιων εκλειον τά παράθυρα, ώ ς νά I -  
πέκειτο θύελλα. Οί άνδρες προσέτρεχον 
ήδη ένοπλοι. Ό  δε Γκαγιώ μέ πολλήν 
νοημοσύνην Ιδιδι διαταγάς καί διωργά- 
νιζε τήν αντίστασ.ν.

(*Επ«ται συνέχεια.)
X- ASNINOS
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Υ ·— ΠοΐούΛα I . ίνριαχοπονΑοΏ , Λ αρίσση;.
8 .—ΙΙα ν α γ ιώ ί ΐκ  ΤόΛιας, Πρεβέζης.
8 ·— Ά τ τ α  ίέερ ίια ίδ ου , Σμύρνης.

1 0 . —Λ^εχά/ίαος £ » μ .  Τ βίζσ ίη ας .  Πόρτ- 
Σαΐτ.

Οί τίσσαρες οντοι κερδίζουν βιβλία κατ'εκλο
γήν των αξίας φρ. 5 έκαστος.

Προ-ς παντας τους ανωτέρω στέλλεται σήμερον 
δ Τιμοκατάλογος των παρ' ίμΐν βιβλίων, διά νά 
εκλέξουν συμρώνως προς τάνωτέρο», χ>1 νά μας 
γράψουν τί επιθυμούν νά τοτς στείλωμεν.

5  Τ  Η Λ Η Τ  ( Μ Η 2
(Σ υνέχεια  I *  β ελ . 3 0 2 )

Έ ψ ήφ ισπν  ετροσΛι ν π ίρ  rffc  Αύίήσ<ο>( toS 
ψ'ίΛΛον τ ή ΐ  Δ ιαπΑ άιηω ί ¡ta l ο ί  Ιξή ο :

7 1 .  Ά ρ ιστοτ. I. Κανέτβιος [2 0  Ε 1 Κερκύρας.
72.ΓΙοτούλα I .  Κυρι**οπούλου[20 Ε [Λ αρίσσης·
73 .Κ ω ν σ τ, Τζαναβάρας[20 Ε [Κ αλλιαδλεως.
7 4  Ζεννή Τριανταιρυλλίδου[20 Ε ]  Πειρκιως.
7 5 .  Ζευ^ής Ά ν τ . Νεγριαόντες [ 2 0  ε !  Σύρου. 
7C. Ν ικ . Έ μ μ .  Τσιτσίνιας [ 2 0  ε ]  Π ορτ·Σ *ίτ.
7 7 .  Μαρία 0 .  Καλλάρη [2 0  ε ]  Συρου.
7 8 .  Καλλιόπη Κ .  Πακανικολή [ 2 0  Ε]Λ ευ*ά δος.
7 9 .  Μαρίκα Γ .  Ά σπρογέραχ* [2 0  ε | Λευκάδος.
8 0 .  M jp í j Έ π .Σ τ»μ «το7ΐούλου[20  ε]Κ ερκύρας.
8 1 .  Μαίρη Λιιβαδα [2 0  ε ]  Άθηνων.
8 2 .  Ευγενία Ν . Σαραντάρη [ 2 0  ε ]  Πειραιώς.
8 3 .  Πλάτων Μουρτζόποολος [ 2 0  ϊ ]  Βώλου.
8 4 .  Ν ικ. Π ερ. Κυριακές [ 2 0  Ε ] 'Αθηνών.
8 5 .  Ναυσικάα Ά λ .  Δαμάσκου [ ¿ 0  ε ]  Πειραιώς.
8 6 .  ’Γω καί Π α ν .Κ . Κουτοαλέξης{20 ε [Ά θ η ν « ν .
8 7 .  Δέσποινα Α . Μουράτογλου [ 2 0  ε ]  'Αθηνών.
8 8 .  Μαρία I .  Καλλιβοκα [2 0  Ε ]  Κεχύρας.
8 9 .  Ειρήνη Α Έρραιμίδου [ 2 0  Ε ] Τραπεζοϋντος.
9 0 .  Μ βρίαΝ . Λεβίδου [ 2 0  Β ] ’Αθηνών.
9 1 .  Βερνάρδο,Ά ν.Λ 'βιίρ£π>ς[20 ε ]  Κ»ν|πό>εω,-,
92  Σοφία X .  Παλαμα [ 2 0  Ε} Λαρίσσης.
9 3  Μ ιχ. Ε. Σακελλαριάδης. [ 2 0  Ε] Πόρου.
9 4 .  Ε λ έν η  Γ ρ . Οίκονβμίδου [ 2 0  Ε] Τριπόλεως

[Βαρβαρίας,
9 5 .  Ε λ έν η  Κ . Πράτσικα [ 2 0  Ε ]  Πατρών.
9 6 .  *Αγγελος Λ .  Οίκονομίδηχ [ 2 0  Ε ]  Πειραιώς,
9 7 .  Ε λ έν η  Α . Ροΰφου. [2 0  ε ]  Πατρών.
9 8 .  Σ τεφ . Κ . Τριαντάφυλλου [ 2 0  ε ]  Καβάλλας.
9 9 .  Π αναγ.Π απ3ευβτρατίου[20 Ε)Καν[πόλεως.
1 0 0 . Χ ρ . Έ ρ.Χ ρισιόπουλος [2 0  Ε ] Φιλιπνεοο-

[ετόλεως.
1 0 1 . Γαβρ. Δ , Κορβ ισιώνος [ 2 0  ε ]  'Αθηνών.
1 0 2 . Μαρία Ά ν .  χρηστομάνου [ 2 0  ε )  Αθηνών.
1 0 3 .  Παν. Γ.Κουτσομητόνεουλος [ 2 0  ε]Καλμμών.
1 0 4 . Ίωαν Δ . ’Αλεξάνδρου [  2 0  ε ]  Λαρίσσης,
1 0 5 . Γ .  Σ .  Παπαθανασίκουλος [ 2 0  ε ]  Ά λ ε -

[ξανδρείας.
1 0 S . Χαραλ.Χαραλάμπης (  2 0  ε ]  Πατρών.
1 0 7 . Ειρήνη Κ .  Καλλιβοκα [ 2 0  β ]  Π ατρών.
1 0 8 . ’Α λέξ Σ τυλ . Καχουρατος (2 0  Ε ] Π ειραιώι.
1 0 9 . Μάνια Δ .  Ζάννου [2 0  ε ]  0ήρα ς.
110 . Μ ιλτ. καί Δανιήλ Κ . ΙΙαππα [ 2 0  Ε ]Γ α ·

[λαζίου 
["Έ π ετα ι συνέχεια]

Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Τδ παράβυρον είνε ανοικτόν κα'ι ό ήλιος εισέρ
χεται εις το δωαάτιον, δπβυ μίλετα ή μ(νρά
*>φή· ,·. ’

— Μαρία, λέγει «ρδς τήν υιςτ̂ ιέτριαν, κλιΓββ, 
οί ιςαραχαλεν,τά τζάμια, γιατί έμβαίνει μέσα δ 
ήλιος καί με καίει I

Είτάλη δ** lifc ΡβίφβωΐΚί^νι,Ι AiÍaícjS

i m Η ΔΙΑ 11Λ Α Σ1Σ Τ Ο Ν  Π Α ΙΔΟ Ν 319

m m m i k  :ss
Η Ψ ΙΙΦ Ο Φ Ο ΡΙΑ  

Τ Ι Ι Ν  SO Σ ε π τ ε μ β ρ ίο υ ,  δ η λ α δ ή  μ ύ λ ι ς  
μ ετέε  δ ώ δ ε κ α  ή μ ίρ α ,^ , λ ή γ ε ι  κοιΐ ή  Π ρ ο
θ ε σ μ ία  τ ή ς  Ψ η φ ο φ ο ρ ία ς . Ό σ ο ι  έ π ιθ υ -  
μ ο ΐίν  τ ή ν  α ύ ξ η β ιν  τ ο ύ  φ ύ λ λ ο υ ,  ά ς  
β π ε ύ σ ο υ ν  νΔ  έ π ισ τ ρ έ ψ ο υ ν  β υ μ π ε π λ .η ρ ω - 
μ έ ν ο ν  μ ε τ 4  τ ο ύ  Α ν τ ι τ ίμ ο υ  τ ό  Α ελ τ ίο ν  
τ ή ς  Ψ η φ ο φ ο ρ ία ς , τ ύ  ο π ο ίο ν  δ ιεν ε μ ή Ο η  
μ ε τ ά  τ ο ΰ  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ο υ  φ υ λ λ α δ ίο υ .

Η ΕΓΚϊΚΛΙΟΣ 

Αυτήν τήν έβδομάδχ, οί συνδρομηιαί μου καί 
αί συνδρόμήτριαι, όλοι και άλαι, καθώς χαί τά 
αδέλφια τω ν ,; δ»α έχουν μαζί μου Άλληλογρα 
φιΟν, θά λάβουν τήν πρώιην εγκύκλιον επιατο· 
λ/ν μου, περί του Μεγάλου Εράνου.

Τό αναγγέλλω ά τλω ς· διότι τδ νά τους προ- 
τρίψω ιά  κάμουν ίσα  υποδεικνύει ή εγκύκλιος, 
προκειμένβυ περί τβιούτου σκοποΰ, τδ θεωρώ 
όλωςδιύλο» περιττόν καί, άν θέλετε,προββλητι
κόν διά την φιλοπατρίαν των καί τήν φιλοτιμίαν 
των ώ ; Έλληνοπαίδω». Τ ίπ οτε αλλο.

>Δίν φαντάζεσαι.— μου γράρει ή Ναντβπϋό· 
Λα [ ε Ε Ε ] — «όσον μ ’έλύπησιν ό θάνατος του ά 
τυχούς συναδέλφου μ α ς’Αντοινίου Αι|μητρο«ον- 
^ ο υ .. .  Ό  καλμένος ό Γ ί κ - Τ ά *  / Πάντοτε δ 
θάνατος τοΰ νέου με λυπε* πολύ. άλλ’ Ιταν πε- 
θαίνη κανείς συνδρομητής σου, αισθάνομαι διπλή· 
λύπην, διόςι τούς θεωρώ δλβνς ώς αδελφούς μου. 
Μόλις έμαθα τδ δυστύχημα,ίσπευσα νά διαβάσω 
καί πάλιν τά πρδς έμό Μ . Μυστιχά του, καί 
ίδές τί σύμπτασις ! Ε ις τήν ερώτησιν :  «ποίαν 
τύχην θεωρείτε άξιολύπητον ;»  άπαντφ ; «Γή*· 
> «9  αΛ οίτ^σκοτΓβί *·«ΐ>υ' » είς δ ί τήν Ιρώ τη- 
σ ι ,;  · ι ί  ήθέλατι νά είσθε 1 · έχει :  «¿0«ί ν β -  
τ»ζ·»  τέλος δέ, έχει κοϋ έρωτοΰν ϊποία εινς ή 
μεγαλητέρκ ευτυχία ς ο άκαντά ; «ν ά  ^  χ μ -  
τ ε ί ς ,  ίχω ζ  κ α ί &> ζφ·« Τδν άτυχή 1 νομίζει
τις ότι είχε προαίσθημα ότι θαπίθνησχε καί έ 
ψαλε τόν ύμνον αυτόν βίς τήν ζωήν, τήν όποια» 
τόνον νέος έμελλε νάφίση Κ ’ ίφύλαξα τδ τ ε 
τράδων αυτό ώ : θησαυρόν, σ ί  βεβαιώ ί

ΣεΛίοΧέ Ασραβκε', βεβαίως καί ό εγγράφων 
άπορον κάμνει μίαν χαλήν πράξιν χαί εϊνε άξιος 
ιτϊντδ; επαίνου καί . . .  τών δύο Ευσήμων, τα 
όποια δίδω. Ά λ λ ’ ό ψηφίζω» ύιτέρ της αυξήσεως 
τοΰ φύλλου κάμνει- πολύ περισσότερον, καί δια 
τοΰτο εις αύτόν δίδω 20  Εύσημα Συλλογίσου 
ολίγον καί θά το βννοήσνμ I Ο πρώτος συντελεί 
εις τήν πρόοδον τοΰ φύλλου έ^εμβ’σ ω ζ, άλλ’ό δεύ
τερος συντελεΓ εις αύτήν αμέσω ς. Ό  «ρωτος 
αποβλέπει εις τήν πρόοδον ιίΛ αγεως, ητοι διά 
τής αύξήσεως τοΰ άριθμοΰ τών συνδρομητών· ό 
δεύτερος βμω; αποβλέπει εις αυτήν π α τ ’ σ ν - 
θ έ ϊα τ ,  διά τής αύξήσιω; τής συνδρομής, διά 
τής αμέσου δηλαδή πραγματοποιήσει!»; τη ς . Ό  
πρώτος είνε ώς.νά ξίσ π α ώ ιν ή . [καί θά έλάμβα- 
νεν Ιν Ευτημον μόνον, άν δόν εξεσπάθονεν έξ 
ιδίων του, αγόμενος υπό αισθήματος εύγενοΰς 
καί φιλάνθρωπου') ά λ λ ' ό δεύτερος, ψηφίζων τήν 
αόίησιν, δηλαδή τήν βελτίωιιν αυτήν τοΰ φύλ
λου, πλησιάζει πολύ περισσότερον τόν ΙπιδίΜ- 
κόμενον σκοπόν. * 0  πρώτος εύεργετεΓ ένα μ ό
νον 5 δηλαδή τόν πτωχόν, τόν όποΓον εγγράφει' 
άλλ' ό δεύτερος εξυπηρετεΓ μάλλον τδ γ ε
νικόν συμφέρον, τό συμφέρον δλων μ α ς , καί 
χάμνει καλόν εις 8λον όμοΰ τόν κύκλον τών συν
αδέλφων του. Δέν πείθεσαι λοιπόν οτι δ ψη· 
ρίζων κάμνει δεκάκις περισσότερον τοΰ έγγρά- 
Φοντος άπορον ς καί 3τι έχομένως,δν αύτός λαμ- 
βάνη δύο Εύσημα, έχεΓνος πρέπει νά λάβή είκο-ν;

Τά  έξης ευφυέστατα άπαντφ τδ '/οσεεφεζ 
Ά σ ε #  [ ε ε ε ]  πρός τόν Π α ^ α σ Ί τ ι  « ΙΙολύ μι 
ηυχαρίστησβν δσα μοΰ απαντϊ τό πρώην Ε λ 
ληνόπουλά», νΰν δέ συν 3 ι ώ  Έλληνόποιιλο 
Π αργαιός. Τήν μεγαλητέραν χαράν μοΰ έη ρο-

ξένηόιν ή εέδησις τοΰ προβιβασμού του. διότι, 
τοιουτοτρόπως,£άν έξαχολονθήση νά προβιβάζεται 
κατ’ έτος, ή 'Ελληνική γλώσσα θάποκτήση σω
ρόν λέξεω ν... ’Ας φροντίση δμως ό ί7αρνασός, 
άν ποτε συγγράψη λεξικόν, νά παραθέτηχαΐ τήν 
«»άλογο* ήλικίαν τών δύναμένων νά μεταχειρι- 
σθώσι τάς έν αΰτφ λέξεις, διά νά μην fä-α,κεν 
ήμέραν τινά γέροντας νά λέγουν ·παππάχι» ή 
νήπι* νά λέγουν «πατήρ». — Καί προσθέτει 
παραχάτω γεναιορρόν«';: «Μού φαίνεται 8τι εϊνε 
πλέον καιρός νά λάβη τέλος αΰτδ »δ ζήτημ* **'■ 
κοοτείνω ανταλλαγήν Μ . Μυστικών εις τόν 
ü a fv a a ir ,  διότι πολύ επιθυμώ νά τσν γνωρίσω, 
εΐ δυνατόν,« Είμαι βέβαια ότι χα) ό καλοκά
γαθος ϋαρνασσς  είνε προθυμότατος.

ΦεγγαβΰΛη ίίγ ο ύ Λ α  , είμαι πολύ ευτυχής 
χαί σε συγχαίρω θερκότατα διά τό λαμπρόν 
αποτέλεσμα τών εξετάσεων σου. Καί με τί ώ·
ραίαν έπιστολήν πού μού το άνχγγε'λλει; 1 [Ε Ε ].
Τώρα λοιπόν θά μου γράφης ταχτικά ;  Σ ’ ευχα
ριστώ πολύ διά τάς ένεργείας σου. Μοΰ ήρεσε
δέ χαίήχρΐσις σου περί τώ» ΐρετεινών μυθιστο· 
ρημάτο» μάς I «Προκαλοΰν πολλά« πρβσδοχίας, 
«Γτινες ταχέως ικανοποιούνται' ουτος δέ εινε 4 
τύπος τής χαλής διηγήσεως.« Τωόντι.

Ä/ιχρέ Γνμ ιτα ηστά  [ ε ]  διά τήν γλαρυράν 
έπιστολήν σου. Γνωρίζω χάλλιστα ότι ή  φίλη 
μου Λύρα foS Άρίονοχ εινε άξία δλου τοΰ θαυ
μασμού, 'τδν όποιον προχαλεΓ π γνωριμία της, 
χ,ύ μάλιστα ίιά τήν πρός έμί ζωηράν αγάπην. 
— Ο ! περί ων μ'έρωτφς συνδρομηιαί δίν ΐψήρισαν 
ακόμη, ώστε δύνασαι νά ένεργήσης.

Λποχάβδα-έις, ω , τί πλημμύρα ερωτήσεων 
είνε αυτη ς Λοιπόν σου απαντώ μ έ τήν σειράν : 
Εις τό {ζής τό ψευδώνυμόν σου θά το γράφω μέ 
άρσενιχόν άρθρο», αρ’ ου κατ’ ούδίνα τρόπον 
δεν θέλι ς̂ θηλυκό» ψευδώνυμον. Ή  ίχιττωιις 
2 0  0/ο διά τούς ψηφίζοντας δέν συμπεριλαμβά
νει μόνον τόν Χάρτην τών Λύσεων χαί τά τ ε 
τράδια τών Μ.'Μυστικών. 'Ενός ιΓδονς τετρά
δια υπάρχουν, μέ τάς ιδία; δηλαδή Ιρωιήσεις 
όλα' άλλα»! απαντήσει« δύνανται »αποτελόσουν 
άτελεύιητον ποικιλίαν.Εύιημχ εις τούς ψηφίζον
τας,βλέπεις ότι δίδονται ά ρ κ ετά .Έ , είσαι τώρα 
ευχαριστημένο« ς

E i l  άλλη ϊπιστνλή άπό τόν Πειραιά μέ ανε
παρκές γραμματόσημο» ! Δια τόσα« εΐδοποιήθην. 
άλλά καμμίαν δέν έλαβχ εως τώρα. Φαίνεται 
δτι ό ρίπτω» αυ.άς, δέν άναγινώσκει τήν Α λ 
ληλογραφίαν. Ά ς  περιμένη λοιπόν άπάντησιν.

ΦαρφαΛιαρί} id . Κ . ) αυτό τό ψευδώνυμον 
σου εξέλεξα προς αντικαταστασιν τοΰ παλαιού.

Χαίρω πολύ διά τήν γνωριμίαν, φίλε ¿τ^εοσ0ρνη 
Ρ ιπ β ταα , άλλα σέ παρακαλώ νά εχλέξη, άλλο 
ψευδώνυμον, διότι αυτό δέν το εννοώ.

“Οχι, αγαπητή μου ’Αμέριμνος Ι ΐα ϊς ,  δέν 
ιίμπορώ νά σε κάμω ’Αμέριμνο» Κό^ην, άν δέν 
άλλάξν]- κανονικώ; ψευδώνυμον εις τα έξης όμως 
θά σε λέγω ή '^ρεε’ριμηκ; f fa ïç  (τδ όποιον π η 
γαίνει) χαί έτσι εινε τό Ιδιον.

Me!Ισα τηφ Ά οΐρονομ ίας  [Ε Ε ] τό παραμι
κρόν παράπονο» δέν έχω εναντίαν σου' απεναν
τίας ή  τελευταία σου επιστολή μ ' ίχαμε νά έχ- 
τιμίσω άχόμη περισσότερον τήν αγαθότητά σου 
καί τήν ευγένειαν.

Μά τί ώραΐόι στίχοι, Π ιη ν ίν  r i jc  Έρημον 
[ΕΕΕΕΕ] ! “Εμεινα έκπληκτη. Έ κ ύ  χωρίς άλλο 
μ[«< ημέραν θά γίντμ συνεργάτη: μου, άρ' ου 
άπό τόσον μικρό; γράρης τόσον εύμορρα.

ΑΤΤΑΙ ΤΗΣ ΜΑΓΙΚΗΣ ΕΙΚΟΝΟΣ

Εύρον τδν Διδάσχαλον τής Μαγικής Είχόνος κα! 
οί έξης : ύίρφύς ü t ’ ta x b ç  (ό δποτός πολύ «γέ
λασε» άμα τόν είδε* ) ζιφαΛ η  ετ)χ Μίάοόσψ;, 
Έρνθρά Κ αμέΛ ια, Τ αρεαρΐνος rijc  Τ αρασχω - 
νης, Φ ίερ ω τή  ΒαρχόνΛχ, Αν γ ερ ιν ίΐ ,  Ζήζης, 
ΣμνρντμχοΐιΛα, ίν χ Λ α ϋ τ η ΐ ,  Δ ύ τη ί f ? c  "Τ 
ÿ a c ,  ίαΛ Λ ιό»η  ί .  Π απανιχαΛ ή, Μ αγ ιώ ν  
ΣεΛηνίφως, χαί άλλοι. Ε ις τδ προεχές θά δι- 
μοσιεύσω τήν λήσιν.

Έγκρίνοιτιία  τ α  ψτενδώννρό τ ω ν , 
δίχομαι μετά χαράς eh  τήν Αλληλογραφίαν [μου 
καί τούς Διαγωνισμούς μου τού; νέους μου φίλους: 
ΦιΑεργοτ Φ α ί α χ α  ( I. θ. ¡ χαΐ'άσπρο Άραπά · 
χ ι  ( ί .  Ο . τδ προτιμώμινον).

Α σ π α σ μ ο ί ,  Ι Ιλ η ρ ο φ ο ρ ίχ ι  ε ΣεΜ νχο£ 
6 Κεραυνός  δέχεται τήν ύπδ τοΰ ΝιχοΛαον Δε· 
χαβίΛ -Ια  προταθιΐσαν αλληλογραφίαν, καί ανα
μένει έπιστολήν του- —  ή ΈΛΛηνοπούΛα ά· 
σπά ζετα ι τήν .ΠΑηοαιραη Σ εΛ ήνην  —  δ θ ια -  
γΑ υμ; ζητ«Γ τάρχιχά χα ί τόν τόπον τής διαμονής 
Ήραδίχον τα% ΣηΛνβριαπΛ  χαί τοΰ "E ra  Χ ι·  
ω τβ Χ ε ' —  ή ΦεγγδβοΛη Λ «γοΰ4α  «σπάζεται 
τή» J f í r í f í á / r t a r  καί τδ ΆφρισμΚνο Κ$μ*. - 
δ A ir ΚοΑοχύίας Π άτερας  [ ε ]  πληροφορεΓ 
τούς έρωτήσαντας, ότι τάρΐιχά του είνε Δ .  Κ . 
Π .—  άπορεΓμάλιστα «οΰ δέν τα εΰρον *«1 μό
νοι τω ν ,—  χαί ότι, προς τδ παρόν τουλάχιστον, 
διαμένει εις . . . .  τήν.Κολοκυνθοΰν. — δ M t*pK  
7’υ μ *Λ π σ τ ή ο  ήθελε υά ήτο διά μίαν ήμέραν 
κορίτσι, μό«σν χα ί μόνον διά νά «ροσκληθή 
ε ί ;  τήν συναναστροφήν τήν οποίαν θά δώση ή Ίω  
η π ή  Μ Λ ϊή · ά λ λ ’ άφ* ου αΰτό δέν είνε δυνα
τόν ,μόλις πριγιχατοποιηθήή αύξησις τοΰ φύλλου, 
θά δώση χαί αύτός μίαν συναναστροφήν, εις τήν 
όποιαν θά προσχαλέσ.ιρ τούς φίλους του, έκ  τών 
συνδρομητών, διά νά συνεορτάοουν τδ γεγονός.—  
ó íocpoc ΙΙιτζαχΊς. ζητιΓ τάρχιχά τοΰ ’latptM  
t S r  Σ υνδρομ ητώ ν'— 4 A to itá fiaX ic  ζη τε ' «δ 

ψ:υδώνυμον τοΰ ΝtxoX&Qv'latptftΜ άνταλλα· 
γης Μ . Μ υ ο τιχ δ ν —  4 Ά σπ ροποτομ ίτηι: συγ
χαίρει τήν Ά ρ ίσ ζ η τ  ΒονΛ γαρϋον  διά τάς άρί- 
σ«ας της εξετάσει« '— ή Τ εερ απ /ρ αζη  πληρο- 
ΦορεΓ τδν β α Ααββντύ* Ζιογραιρον, δτι διαμένει 
έν Άθήναι«' -  ή Χ ειμ ω ν ιά αχ η  Λ ια χ ά ία  θά 
εϊπνι εις τδν Ά σπ ροκοζαμ ίιη ν  τϊ»Ομά.της, όταν 
λάβη τά  Μ . Μ νίτικά τ ο ν — δ T íic  rf lc  (Vv<r¿C 
«σπάζεται τόν Κεραυνών καί αναμένει έπιστο- 
λήν του·—  τό Ά ναβνριον  Ρόδου πληροφορεΓ τόν 
"ά γ ρ ιο ν  Μ άγδην  ότι τάρχιχά του είνε Κ . Ν- 
Κ . —  ή Ό ιιίχΑ η  rafe Έ γ γ Λ ία ς  συγχαίρει τήν 
Κίρην coíS Bovvofi διά τό άριστα χαί την « -  
σπάζεται'—  ή Μ ρ ιά ς άοπάζεται τήν Χαμε'νην 
Ε ν τν /Ια τ  xa! αναμένει τό τετράδιό» τ η ς .—  ή 
Α μ έριμ νος  ΠαΧς «σπάζεται τήν ίρ ν σ ή ν  Α δ· 
γονΧαν χαί τήν Κόρην t« 9  Βουνού· —  ή  Τσου
κν ίδ α  σήφ Τ ερΨ ιΜ βε ζητε* τόνομκ τού Λ α υ  · 
ίόπαιδσς χαί της Τ σοοχ ν ίδας ' —  “Αλλαι πλη- 
ρορορίαι βαραλείπονται ελλείψει χώρον.

Μ ικ ρ ά  Μ υ σ τικ ό ; « π ε θ υ μ ο ύ ν  ν ά ν τ κ λ -  
λ ά ξ ο υ ν  :  ό Ά γγσυρο^ογιω Γαtoe μέ τόν ΛΓι- 
«ίδλαον ΔειεαβάΛΛαν, ΉΧ. ΜιχαΑ'οπονΛον 
καί Κ άρμ εν  ΣνΧβα ' — ό Δημ. Π . Δ ρ ίΰ ις  με 
τόν Δ ημ. Βδτσαρεγν,ΚαΧΧερρόην Σ ναιχον  καί 
Φ ανην ΚαΑογβροποϋΧοο·— ή Σ ια χ ή  Μ α ρ γ α 
ρ ίτα  μέ τδ ΓΧνχδ Φ ιλ ά χ ι , ΧιΛΊοποΰΧαν χαί 
tta p ra c a r ' ■—τδ £υώ δεη“/ον μέ τήν ϋ ιχ ρ αμ έν η ν  
Κ αρδούλαν, 'í^jtOczavav Έ Χ ιτίδα  χαίβοοαλίαν 
Μ αχρη’ — ή άι^ινοΛέ-ίασσα το9 Μεσολογγίου 
μέ την Α α 42ιρρόην  Σ εα ίχ ου , Ά δελφ ας Κο· 
ρύΛΛον χαί Μ ιμ ό ζ α ν  —  δ "Α χ ρ ιο ί Μ άγδης 
μ έ τδ f l i x - m » ,  ΤρίχαγνρενόΐΐοοΛον  καί Ά -  
Γαβάριβν Ρόδο»’ —  ό Σπυυδο&η ‘Ά νθρω πος  
μ έ τδν Δ. Π. Δ ρίβαν, Φ ιλοσοφ ιώ ν Αίθβτ 
χ α ί Έ αιερ δ εα σ α ν  Ν ύχνα ' —  ό ν ε α γ ίτ η ς  μέ 
τδν Π αρνασύν, Σ έλευκον  t¿v Κ εραυνόν  χαί 
Τ ά ν τα λ ο ν  —  ό ίίοσταλγ ας "ΕλΛην μέ τήν 
Κ αρδ ίαν  in é  Π έιοαν , Λ ιμ νοθάλασσαν  τσ9 
Μεσολογγίου καί Ανεμοστρόβιλον ' — ή Λ Ά ν- 
τοπονλα  μέ τδν Ε β γ εν ή  Β αρβσύΧ αν — ή Φι· 
Χδμουσος NtUvts με τόν Κ υνηγότιδα “Á p te·  
μ ιν , 'Ελένην Κ αραπαϋλου  χαί Φ ιλοπάζριδα  
7 ά δ α ·— δ Κ ά λ υ ί ΡΜου μέ τήν Π οιμ εν ίδα  t^C 

"Ιδης καί Σ τρ α τη γ ό ν  . εο 9  Β α ιερ λ ώ ·— ή Αί ε— 
χ ρά  ΛΓαρΛα μέ τήν ^οδοστεςραΓοφεένην’Ά Γ ο ε ' 
f io · '— ή Ά η δ ώ γ  τ *Κ  ’Ερήμου  μέ τδν Ίατρ δ ν  
τώ  ν  ΣννδσομηίΆν, Β α ρ ν α ώ ν  χαί Ίβ ν ισν  
Ν ή σον  —Σε'Λευκκ δ Κεραυνός  μέ τόν Ά σ ? / ·
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ρα τ ο ϊ  Β ε γ α , 'Κφρτυρεγο ϊβ μ α ' και Να6αρ· 
%or τ ή ς  ΒαρεΛΑας ' —  ή Γ ι,υ χ ιΐα  KapSia  μ* 
τόν flapteiriesA trr, ΧΑόηγ t»5J ϊι^ΜΓσο® καί 
Άγγβυρο4ο)*ιώΓαευ>*'—  ό ’A rip e a e  Α Σ χ ε-  
φέρης lie ιόν ’K r ip ea t  I f  I f  txaAortwAir 
xai I f  to r  " B fa x ie » · — το Σ χαφ ιβάχι  μέ τόν 
UvAXpior, θβαν 'K 8prar  xa l 'la tp ir  tHr 
Z vrtpejtnrSr·— 6 MaxpoAeAexae μέ to  Me 
Ai ei.9 ΎρηττυΤί, 'ia tg br  r « r  Σ υνίρορη ’Άν 
καί Ba<rtAea to 3  ία ε έ ρ γ σ υ * — τό £ *a jp id < i* ‘ 
n l τον i fa v t b x a t ia ,  ΈρνθραΥ Θλ Αλοολυ 
καί Έ ζ ο χ ά τ α η ν  Γ  ά  cor — ή Ά τ ίρ ιά · "«  <V 
ΒΑανοχοοΑοο με τόν Φ αρνμοαΑαε, "Ηραα 
r j jc  Σύρου καίΆ ρω εΑ ι ΆυΛρονίχηΥ. — ό Τ α ρ 
ταρίνος ri|c Τ α ρ α τκ ώ νη ς μ έ M lar ΤρεΑοή 
A ar, K ip p er  ΣύΑ8α κ ε ί KopaAiar M axρη 
— ό ¡Vανζόπαιζ  μέ τήν A iy ira ia r  Ά 0*)τδν\ 
B a o r a o i r  x a l I f ix p r  ι ο ϊ  ( l a i a r i o v —b !ft- 
χόχαος Κ. ΔεχαβάΑΑας μ ε τόν 'Xacepa to9 
B ¿ τα , AovAoUSt tori B ov roi  καί "OAxtr x ir  
Γ ρ ιπ ία .

■ Ά « δ  δνας γ λ ν κ δ  φ χ λ & κ ι  στέλλει ή 
Διάιτλασις «ρός τού; φίλους τ η ς :  'lir to r  Be
Aayoc (ελπίζω 5 ti μετά ίνβ μην* δά δημόσιε« 
Μ  ή Έ να τη  Κυριαχή*) Xffaor Γ<3<· ΦαεάχυΐΥ, 
•intxor 'Ορίζοντα (πώς Ιπήγαν « ί έξετάσει; ·,) 
Ά η '.ο  liaotdAAo  (έγινιν ή άνιικατάστασις*) 
"S -i4 f/ ro jto e4av  [ Ε ]  διά το  ηοιημχτάχι σου*) 
Σ ιφ ίχ  U teeaxbr-b  όκοΓος ίχ ι μόνον μισήν ώραν, 
άλλά και τρεϊς ημέρας είμποριΓ νά θυϊίάση χάριν 
τοΰ έρανον' ά ; κάμη λοιπόν περισσότεοχ αντί* 
γρ*φα τής επιστολής παν θά λά β η ') KvxAaSl· 
τηΥ ( [ 6 ]  ό έπο'ο; ψηρίζβι την αύξησιν sxa i μ* 
τά δύο τον χέρια'» τ ί κομψή χ«1 καθχρογρ»μ· 
μίνη έπιστολίτσβ I )  I fa v e fa ia d a  ( [ e ]  & *  τήν 
περιγραφήν της φωταψίας*) Β εαγ ίτη τ  [5  Ε] διά 
τήν ίϊοχον έπιστολήν περί τον έράνου κ * ί τας 
ήδη άρξαμένα; ίνεργείχς · δύο ψευδώνυμα , 
Jr.i, Ssv ir t iT p itte tw ) M ere(e iifto  Μχουχβ· 
ρά *» |μΐ S»*s μον t i t  ε ν χ ί ί ' | ’¿ ρ χ α ία τ
Σ χ άρτη *  (αί άπ«ντή«8ι; 3sv e u l  χχμμία a v i f  
χη v i elvs 6t«popetix*i l ii  x i9 s  oou τετρίδιον' 
kutru; ήμχορε'ί v i  a tilX ijc  δύο χ#ΐ ττιριοοοτέ* 
ρο>ν φνλίμδίΜν μαζί, «ρχίΓ v i  μη τταρη^Οεν ή 
χροίίβμ!« τον χαλβϋοτίρον' | K a p la r  | ίμ» νο · 
μίζ- j ;  όρβην μίαν οον λύοιν, ttptitti νά τη* ®η 
μειονιμ,άδιάρορον αν δεν εΓοαι /ίιβαίοΐατη ott 
9 i  ®νμφ»νη έντβλω; με τήν 5ημοοιβν9ηοομενην' 
έγΰ» δμαις eu  τήν ίξέλίγξιν 9ά οον μίτρήβΐι» μό· 
νον τάς όρδά;' ή λ ύ ϊΐί κάτορί« ν«ύτον νύξ·Βέν 
είμηορίί νάβιοιΟηΒη ή (  όρ9ή,—ηχοΧονότι φαίνεται 
xixtus λογιχή, —■· διότι νπάρχιι ή ννωοτοιάτη 
ταροιμία «άπορί» ψάλτον β ή ξ τ ,}  ir\p Κ  Φί· 
Α/ρητ  (ΰπάρχει iicXovotepot τρόnot,  δια τον 
όποιον οί βϋοντος »ντώλάοοονν τ 4  όνόμχτά 
ι ω .  : & δια τής μεταξύ όμορύλιον αλληλογρ«* 
φί«ς, τήν οποίαν προ πολλοϋ ίχα> ί»  χρη®81' 
ομολογώ δμωη 8τι έβαύμασα την άερίδενα* 
τον βχΒδίοο βου' ) A ir ΚοΑοχύθϊΥ ttaee·  
ρω*· ί [Ε Ε ]  8ιά τήν φαιίροτάτην ίπυτολήν ■ ) 
TpupbAAt, (ενχομαι καλήν πρόοδον *  14 8Χβ’ ) 
AeoxctriAa SazatS piiriov  (τά  ϊβ τ ίιλ *  ΐ *  νέον )
ifo^iijr ι ή ς  B epen x iK , ‘AoxpoXotaiHevr (*Κ
τήν ερωτηαίν βου άπχντω ναι') ΧνανοχουΑαν 

■ (πολύ μ ’ ενχαρίβτηοβν ή εκτενή* ίπιβτολη ®ου* 
ή Κτχή eh  ΰπερεύχαριατεΓ διά τ ί  γραμματόιημ«' 
τό λεύχωμά βου είμπορε? βεβαίως ναποεεληται 
από 8βα 9έλη; τετράδια, δχι όμως περιββότίρα 
άπό πενήντα διότι βάπίχτα πάχος δυβανάλογον 
πρός τβ σχήμα* ρίληαέ μου τήν αδελφήν βου' \ 
idieveov ΉΑίου (τώρα τό χιράχι ίγ ινε χαλα 
όλωςβιόλου' Ϊ  ;  ( f f .  ΤζαΥαβάρ&ν  (τήν ποιχι 
λίαν ί·ός.Λ ευχώματος Μ . Μυσαχων δ^ν χάμνουν 
α ι ο ρ»ςήα β ις, αί οχοίαι είνε ι ί ;  όλα τ ί  τετρά
διά δμοιαι, άλλ’ α ί  ά π β ν ο ^ ο ϊιί, αί όποΓχι J l i *  
β ϊια  9ά διαφέρουν' εις τήν Στήλην Τιμή* είβαι 
’ „  - · ·*. .Μ  . ___ !« -  λ  ' ___  x . i

It

y ter B . X iA ia d ix q r , ’k p y tA ix p r  (ας χά 
μνωμεν ήμεΓς τό χρέος μας, χα( ο! άλλοι ας χ ά 
μνουν δ,τι βέλουν) fi_y4*}v  (βυχνά αί Ά β χ ή · 
ββιζ μ ις  αναδημοβιεύονται ΰπό άλλων φύλλων* 
άλλά τί ν ί  χάμωμε*; )  ZovpAoparSiar (ϊβτβ ιλα ·) 
Μ . flapdtTxae^r ί ι ιχ ε  σε παραεχλώ, εις τον 
φίλον μου BtAAxovAor ότι του ίβτειλα έχ  νέου 
:όν βΠρόιν α ι ' )  Kaucercer (δεχταί*) Β αχα .-  
ζ?ίχ ΐ γ  (οϋδ έτιτε νολαχεύο», πάντοτε λ*γω τήν' 
άλήόιιαν ήχην δέ βτβείαδτ; δεν Βά το ν^περνες 
Ιχάνω βουο δ-‘αν σου ειπα δτι Ινθουβιάαδηβαν 
δβοι σ ’ Ιγνώριβαν είς τό γραφείίν μου* ό μτ- 
τριόρρυ* φαίνεται.' . , άπό χίλια μ ίλ ια ') Φ:ερ<ύ- 
Γήΐ* Βαρκονλαο* (άεόμη Ε* [ ε ]  διά τήν βημε · 
οινήν ίιτ:βΓο»ή* βου*) Χει^εωπατι-εην* ΛιαΧα· 
S a r  (x x i δμωί εις τό ’ «γλυχό φίλάχι» έχω κά 
ποτε άκχντήβεις έχτενεβτέρας παρά είς τάς 
πχραγράρους' βλέπεις λοιπόν 8τι δέν ϋπαοχιι 
ίδι*ιτέρ* βέσις* δπου φαίνεται κ ιν είς , τό ίδιον 
αίνε ) Έΐύθ»τδγ  M trrpor Γ [ ε ε 1  πολύ, πολύ 
μι βυνεχίνηβεν ή  έπιβτολη σου* ή τελευταία 
Φράτις μάλιστα εγράφουβα προς β έ , διήλϊον Sv 
τέταρτον τής ώρας κάπως άνβτώτερον, άρ’ 8 , τι 
βά διέλ9ω τά άλλα»· νειΐ εν τή λΰι:7| μου διά 
τό δυβτύχηαά βου, αισθάνομαι μίαν υπερηφά
νειαν, δτι βοΰ χαοίζω δλίγας ώρας τερπνή, α τα - 
σχολήβεως·) ΈζΧΛραΥ ίϊατρΟι* (έστειλα*) 'Λ- 
ta fip tc r  Ρυίου  (fEE| διά τήν ίνίουοιώδη επ ι
στολήν* χαίρω δια τάς προόδους του Συλλόγου 
β ε ς ,  καί φαντάζομαι πόσον 6ά δοάβν) τοιρα μέ 
τόν έρανον) ’/arpor rfli* Su ntp oftn rfir ( 6 i  
όμολογήσ»); 8 π τό ίδιχόν μου σχέδιον εινε κ α λ 
λίτερου* έπειτα ίχοκεν χχιρό* νά έβχρμόσωμεν 
χαΐ άλλα σχέδια, μεταξύ τών όποιων καλ τό ιδι 
χόν σ ου·) /7<5ς p e  Aere (έστειλα ·) k i f t p l r l r  
(δλα έλήφβησαν, χα) ή Κ ιχ ή σ έ ύπβρευχαριβτεί' 
σ ’ ευχαριστώ χαί σ ι συγχαίρω διά τήνπροίρο- 
ράν σου, τήν ό εοίαν Ιχ ω  ύπ 1 ό’ψιι μου, δμε να 
την χρησιμοποιήσω έν καιρώ* διότι όχ γίνονν 
χατά βόλίΐς Ιπιτροπαί έχ  συνδρομητών, διά νά 
ίργαοθοΰν ΰπέρ του σχοποΰ ) Β ω β ά *  ηκ Apitp- 
τριάίηΥ  ( χ '  έγο> σ ’ αγαπώ, ώ ττε βά μ 1 ευχα
ρίστηση; πολύ Sv μου γράφη; συχνά ] Σ ρ υ ρ -  
rgw trfA ar  (πολύ 4λυπή9ην διά τό διστΰχημχ 
σας* σ ’ ευχαριστώ διά τήν πληροφορίαν') Σ α π ρ »  
Σ»εηροτΦ0ο4βΦ (πιστοποίησιν *, δενεννοω*) A s· 
(rxotriSa  Σ α τω δ ρ ιά κ ίίυ  (δυστυχώς δλα εά ψευ
δώνυμα, τά όποΐκ προτείνεις, ανήκουν ¡1 : αλλας' 
στείλε νέα ') 'A f x a i a  (βλέπεις λοιπόν τ ί πα· 
Βαίνει όποιο; δέν προσέχει « ί ; τσς προθεσμίας ; 
μένει έξω* χαί ποϋ ξευρεις αν δέν έχασες ?ν πρώ
τον SpaSetov ; )  SatriA /a '.αί! Κάτεργου  (έβτά- 
λησαν τά τετράδιά σου* πραγματιχιυς έν Λ εύ
κωμα Μ- Μυστικών elve μεγάλη διασχέδαβις, καί 
μάλιστα όταν εΤνε τόσον τέλειον, 8σον τοΰ φί
λου μας Βεροπούλου, ό όποΓος, ξουριις, άπό τήν 
αρχήν δεν ’έπαυσε νάνταλλάσση*) Ά γρεοβ ιθ4^ · 
Γατ1 ( [ Ε ]  έμβλογεΓς τό ελάττωμά σου. χαΐ αυτό 
μου αρέσει πολύ* σημαίνει ότι τό έδιόρΒωσες ήδη*) 
K tofat. ΠΙχουΑοΥ (τής M alm  δένΰπάρχετ του 
Χριστοβ. εστάλη.) k e r i r  rrfc “/βης (δ ϋ - 
νασαι νά έσωχλείης ίν γαλλικόν δεκάλεπτο* 
γραμμ*:όσημβν 8 ι ’  εχαβτον τχτράδιον,) T a r -  
ra .lo )*, ’A x i r a  ΣεΑηΥψ. ( [ ε ε ]  έστειλα τό 
• Ύ β έ ρ  Πατρίδος» ) Έ9γίχ'θΥ “T pvor  (έπΐ τό 
?ργοϊ !)  BiAtxpirll 0 ι 4 ί α ν ,  Γ . Α. Σόγιαι* 
(ή{εύρω τά ; διαβίσεις σου* μή σε μέλη*) Τ’ σου ■ 
x r i t a r  φήο Ί ερ ψ ιθ έα ς  (5ν είχα προτίμησιν, 
θά είχα βέβαια διά τάς παλαιάς* ά λ λ ' άγαπώ 
δλους ίσάχις* οί περί ών μ * έοωτα; δόν εινε συν- 
δρομηταί μου‘ 1 ΚάΑυχα Ρι!3ου (τό ψευδ- τό ό 
ποιον ζητείς δεν είνε ελεύθερον* στείλε άλλο*) 
Θ εραχατ*ί3α  ιώ ν  J/otwQr ( [ ε ε Ι *  έστειλα και 
τό βραβεΓον*) flap Y aa ir  (τό α 'Τ σ ερ  ΙΙατρίδοςο 
εστάλη* τώ ρ* νά ίδοϋμεντά ξ-εσπαβώματά σ ο υ*) 
Π απ αρού να*  rutl Τσοραγιοϋ  ( [ ε ε ]  διά τήν 
ποικίλην καί ώσαίαν επιστολήν σου* χαίρω που 
έγινες καλά*) Κ αρ3ίαr  ix h  ¡ ¡ h p a r  χ τλ . κτλ.

Ε ί ς  δβοιφ έπιστολά; έλαβα μετά τήν /-/ Σε 
ίΓζ4{*6ρίον OctfcxvTY)9(i> to  προίβχβζ.

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ

Α ίΑ υοεα  ο ιεΑ Α υ π α ιμ έχ ρ ι  της ί  ΐίοεμβρ.

Ο τ«5ι/ » ί  ί«-»ΐβΐί ι?*?··**
Τιΐί λν β δ ες χ β »  ·1  ί  ιαϊΦδντζρμΕνος, ν « \ · ί ΐ β '  1«
\φ μκ <  βίψ ^β*<ήΑβι»ί, 5 »  ίχ β β τ β ;

κ ι ^ χ ί χ κ ^ ΐ )  ^ύλέβε « α ί Ε ς * α τ β ι  ^

3 2 4 ,  Λ ε ξ ί γ ρ ι φ ο ς .
Τό πρΛιον ββς τα δεύςθρον ϊίχδΓ ¿ν άρμοτί^
Τό μιέν « 3 ρ έ ( *  ή μουσική, τό 06 φθ>νη γλνχβία · 
Μ>βΓ(ξ οής ανθρωπόιητος τό συνοΧόν μου 
Κ ι ΐ  του ό θάνατος, α ί  νόσοι %* αί οόυναι.

* ΒαβαΧ<ΐ υ «φ  το 5  Τ ρ ^ Ζ *  Τ ·  ?  ̂  »η ονλο  ν

6 2 8 .  Σ ν λ λ α β ύ ί γ β χ φ ό ς .
Γράμμα μ ε τ ’ αντωνυμίας αορίστου 5* ένώσης 
Των Ό χιχνίδων μίαν «αρενθύς θά φανέρωσης.

Ε3βτάλτ; Γεευψ̂ ρ*· Κα

$ 2 3 .  Σ ΐ Ο λ ζ ζ ε ι ό γ ρ λ φ ο ς .
*Ερόδιον πανέγνωστον κλινών ι β και λουτρωνών , 
Γίνεται πόλις παλβιά,ξν γράμμ* δν χάσ^ ^ ν0ν· 

Βς̂ άΐλ) ύκ« Ι̂ Φυοίον
8 2 7  Α ϊ ν ι γ μ α ,

Ποιό εί*ε  ’ χεΓνο τώιορρο χρωματιστό πουλάκι 
Πνΰ ενώ δέν είν ’ ελεύθερο, δέν είνε σέ χλουβάχι, 
Ποΰ ένω πετδ όλόψηλα, νά φύγη* συμφορά του ! — 
Δεν είμπορεΓ,χαί σέρνεται πάλι στη γή ή ουρά τους

Εβτλίκ ί«ν τβΟ ‘Λ■ -;.ο-.λο- ι* 1*ϊΐ.  [ ε ]
8 2 8 .  Κ ί κ ρ ν μ ι ε έ ν ο ν  Κ ν β ό λ ε ξ ό ν .

1 . — Οί μεγάλοι άνδρες διά τά μεγάλα έργα.
2 .  —Ουδεμίαν ή Ριυμη χωράν αρήχεν ανυπόταχιον
3.·— ΔυσαρεστεΓπολλαχις ό σαληθή λεγω ν ,
4 . —  Ό  Χάρης χατεσχευασε τόν κολοσσόν τής

[Ρόδου.
0?β«ν^ υπό τοί Κι$«υ'βν

8 2 9  φ ι λ ο λ ο γ ι ν ί ί »  Έ ρ ώ ϊ π ( ί » ς .
Πόθεν πιράγεται ή λέξις Άπρίλιοε χαι τί ση*

[μαίνει ς
Ε ίΤ β Χ η  ο « «  τ β δ  Φ ίλ β ν ίυ ϋ ^

8 5 0 — 8 5 4 . Μ α γ ε κ ί ι  π ρ ό Ο ε ο ε ς .
Τ η  ανταλλαγή ένός γράμματος έχάστης τών 

κάτωθι λέξεων, διά υιάς προθέσεως, πάντοτε τής 
αυτής, σχημάτιστν άλλβς τόσα; λέξεις :

Άχα>γ, αγριίς ηΆ μα, &γχ<Ρ, ΒηΑος.
¿κφ Δ. Π , 4ρ«6β

3 5 8 .  Μ β β ο ΰ τ ι ^ ά ς .
Μ ί τά μεσαΓα γράμματα εννέα βασιλέων 
’Αρχαίων, σχηαατίζεται ?ν γνωμιχόν άρχαΓον.

Βντκλκ ντύ Χρ, ί . Κβλδιοίμε [ ε ]  
8 3 8 .  Φ ω ν η β ν τ ό λ ΐ 7 θ ο ν .
χ ς-δ  δλς-ν χν ς-τ-6ρ ·ν -χ τπ ν ;

Βνιελιι νχλ τβί Εοδςον

8 5 7 . Γ ρ ί φ ο ς .

Τ Ο -
Τά Μ 

Β Λ Θ
Δ  1 χ Τ Ο

Βνταλη “Ο j  Mi«fe5 Δδΐίό' [61

Υ“ .
590

391
3 9 2 .

5 8 3 .  Εύβοια 
ρίς)· —

Λ Υ Σ Ε Ι Σ

ίν τ ή ς  JJ  I

(εΰ  — βία). — 3 8 9 , ΜεγαρΙς (μ ί ,

ΜΚ  ΐ  
V  Δ D Ρ  
Μ Ο Ρ Α  
A  Ρ  Α  Ψ

3 9 5 .

Σουτσος, μούτσος. 
’Οδησσός.

Β
2 0 S  

Σ Ε Λ Α Σ  
Π  Ο  Γ Ω  Ν 

Α Λ Κ Α Ι Ο Σ  
Π Λ Ρ Υ 2 Α Τ Ι Σ

8 9 4 . ' Π Ε Λ Α Ρ Γ Ο Σ , ελβς, Χάρος, άλσος, Ρ έα , 
γάλα, “Ολγα, σέλας.—  5 9 3 — 3 9 7 . 1 ,  τό βι- 
βλίον είνε άλαλος διδάσκαλος.—  2 ,  τό ΐον είνε 
άνθος.—  3 ,  6 βάπων καθαρίζει.— 5 9 8 .  Τ η  α ν
ταλλαγή διά τοΰ γράμματος Ρ ,  σχηματίζονται
αί λέζεις s ΣεΙρά , ΐό Α ρ ό ς , ΡήΝος', ΟρΟς, Σ ι-  
Σύρα. ( = Σ Υ Ρ Ο Σ ,  ΙΑ Ν Ο Σ ).—  3 9 0 .  “Είαιον 
θέλω χαι ού θυσίαν, — 4 0 0 .  Φύσιν πονηρόν μ ί -  
ταβαλεΓν ού ρόδιον.

'Ε *  τοΰ Τυπογραφείο*» των Καταστημάτων Ά ν έσ τη  Κωνσταντινέδου 1 8 9 9 .


